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A Mac Fhlannchadha Fosterage Document, c.1580 
Notes on the Síol Fhlannchadha of Tradraighe1 

Luke McInerney 
 

A deed of adoption by the Mac Fhlannchadha (McClancy) brehon family of Tradraighe, Co. 
Clare, is translated from Latin. The document provides useful details on the practice of fosterage 
amongst learned Gaelic families in the late sixteenth century and is reproduced in the appendices 
to facilitate greater interest in this oft-neglected area of research into Gaelic social organisation. 
The paper presents historical notes relating to the Síol Fhlannchadha of Tradraighe and evaluates 
their importance as a learned lineage in Co. Clare. 

 

A fosterage document dating from c.1580 can be found in its original Latin form in the Inchiquin 
Manuscripts. The Inchiquin Manuscripts, lodged in the National Library of Ireland and published by 
John Ainsworth in 19612, consists of an array of historical material including legal, rental, estate and 
personal papers in the possession of the O’Briens of Leamanegh and Dromoland.3 The utility of the 
Inchiquin Manuscripts is difficult to over-estimate for their usefulness in casting light on landholding 
and inheritance arrangements amongst Gaelic lineages in the late sixteenth century. The specific foci 
on Co. Clare families lends further efficacy to this primary source; much local information can be 
gleaned by recourse to this source which serves as a repository of documents relating to landholding in 
early modern Co. Clare. 

The fosterage document is one of the earliest documents in the collection of Inchiquin Manuscripts (see 
appendices).4 Given the relative dearth of contemporary sources that deal primarily with fosterage in the 
later medieval period, this document presents an opportunity to distil key themes in fosterage among the 
Gaelic learned class (áos dána) and a ruling secular lineage. The Mac Fhlannchadha (McClancy) lineage 
of Tradraighe were under the lordship of the Mac Conmara Fionn lineage seated at the tower-houses of 
Knappogue and Dangan-i-viggin.5 As an established brehon family with lands clustered in the parishes of 
Kilmaleery, Kilnasoolagh and Clonloghan the Mac Fhlannchadha served as a hereditary service family to 
Clann Mhic Chonmara, Lords of West Clann Chuiléin (barony of Bunratty).6  

Little is known of the professional activities of the Mac Fhlannchadha who occupied the tower-houses of 
Urlanmore, Urlanbeg, Clonloghan, Castlekeale, Mooghane and Stonehall7 in Lower Bunratty Barony in the 
1570s.8 What information that can be gathered from surviving Gaelic manuscripts indicates that they were 

                                                 
1 The author wishes to acknowledge the assistance of Dr Katharine Simms of Trinity College, Dublin, Dr Fergus 

Kelly of the School of Celtic Studies, Dublin, Brian Ó Dálaigh and Fr. Ignatius Fennessy OFM in the 
preparation of this article. 

2 John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, Stationery Office, Dublin, 1961. 
3 See the description of the manuscript holding in the National Library of Ireland, Collection List No.143: Inchiquin 

Papers, compiled by Brian Kirby, 2009.  
4 The earliest document is the letters patent for the creation of Murchadh Ó Briain as Earl of Thomond, dated July 

1543. John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, p. 272. 
5 By the 1400s Uí Chaisín was called Clann Chuiléin and was the territory of the Mac Conmara Riabhach and Mac 

Conmara Fionn clans. The division of Uí Chaisín occurred in 1366 after the death of Lochlain Mac Conmara. 
His two half sons, Tadhg and Aodh, agreed to the division of lands whereby Tadhg retained the lands of west 
Clann Chuiléin (barony of Bunratty). Charles MacNamara, The Story of an Irish Sept: Their Character & 
Struggle to Maintain their Lands in Clare, J.M Dent & Co, London, 1896, p. 138 [reprint: Martin Breen, 1999]. 
On Dangan-i-viggin (Daingean Uí Bhigín),tower-house see Risteárd Ua Crónín & Martin Breen, ‘Daingean Ui 
Bhigin Castle, Quin, Co. Clare’, The Other Clare, Vol.10, 1986, pp. 52-53. 

6 On the territory of West Clann Chuiléin in the late sixteenth century see the 1586 inquisition into the lands of John 
McNamara, held at Galway on 27 January 1585 (recte 1586) in Luke McInerney, ‘The West Clann Chuiléin 
Lordship in 1586: Evidence from a Forgotten Inquisition’, North Munster Antiquarian Journal, Vol.48, 2008, 
pp. 33-62.  

7 Otherwise known as Baile na Cloiche. 
8 See the two published tower house lists for Co. Clare: Martin Breen, ‘A 1570 List of Castles in County Clare’, 

North Munster Antiquarian Journal, Vol. xxxvi, 1995, pp. 130-8 and R.W. Twigge, ‘Edward White’s 
Description of Thomond in 1574’, North Munster Antiquarian Journal, Vol.1, No.2, 1910, pp. 75-84. 
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active in jurisprudence of local issues and served as notaries for covenants from at least the mid-fifteenth 
century.9 The corpus of ancient Irish deeds published by James Hardiman in 1826 points to the Mac 
Fhlannchadha in Tradraighe as arbitrating in local disputes and pronouncing judgements. Law texts of the 
family, or the presence of a Mac Fhlannchadha school of law, have not been identified. Historians, therefore, 
must reconstruct their activities chiefly from secondary and indirect references, while the remains of their 
tower-house residences stand poignant testimony to their formerly high status in Gaelic society.  

This paper seeks to reproduce and translate a legal document compiled by a Gaelic learned family at 
the end of the sixteenth century. Principally, this document was compiled just prior to the collapse of the 
Gaelic social order and in the context of an increasingly anglicised county whose leading territorial 
magnate, Donough O’Brien fourth Earl of Thomond, allied himself as a loyalist supporter of English law 
and administration.10 The purpose of this paper is twofold: to glean references and documents for a 
history of the Síol Fhlannchadha of Tradraighe and present, in translated form, a unique fosterage 
document that touches on the activities of a brehon lineage. Firstly this paper attempts to outline the 
history of the Mac Fhlannchadha brehon lineage of Tradraighe in the sixteenth and early seventeenth 
centuries which can be discerned from the historical record. In doing so reference is made to deeds and 
surviving texts written by Mac Fhlannchadha kinsmen. Translation of two deeds drawn up in the mid-
sixteenth century in southeast Co. Clare are reproduced in the appendices. Secondly, the paper draws 
from internal evidence contained in the fosterage document and presents information on the role of 
fosterage and clientalism in a Gaelic lordship. This paper contends that much profit can be gained from 
gleaning other sub-themes in the document: political economy of hereditary Gaelic families; patronage of 
ruling lineages; and the Gaelic legal tradition in Co. Clare. It is hoped that the translation of this 
document casts further light on the activity of the Mac Fhlannchadha brehon family of Tradraighe.  
 
Síol Fhlannchadha of Thomond 
The Mac Fhlannchadha lineage, known in Gaelic nomenclature as Síol Fhlannchadha11, were a hereditary 
service lineage who served as native judges (breitheamhan) or ‘brehons’. As members of the Gaelic 
learned class (áos dána), the Mac Fhlannchadha. Mac Fhlannchadha & Mac Conmara Pedigree12 

                                                 
9 James Hardiman (ed.), ‘Ancient Irish Deeds and Writings Chiefly relating to Landed Property from the Twelfth to 

Seventeenth Century: With Translation, Notes and a Preliminary Essay’, Proceedings of the Royal Irish Academy, 
XV (1826) pp. 1-95, p. 42[undated], p. 51[1458], p. 53 [1493], p. 54 [1502], p. 63 [1548], p. 64 [1548]. 

10 On the anglicising policies of the O’Briens see Brian Ó Dálaigh, ‘From Gaelic Warlords to English Country 
Gentlemen: The O’Briens of Thomond 1543-1741’, The Other Clare, Vol.25, 2001, pp. 40-42. 

11 The Irish historian, Dubháltach Mac Firbhisigh, compiled a list of learned Gaelic families which is now preserved in 
the Bodleian Library MS Rawlinson B. 480 fol.55 recto to 62 verso and dated 1657. The list enumerated the brehon 
families and noted the ‘Síol Fhlannchadha’: ‘Bretheamhuin Éreann .i. Clann Aodhagáin, Síol Fhlannchadha, Clann 
an Bhretheamhuin, Uí Bhreslén, Uí Dheóráin, Clann Bhiorthagra’. James Carney, De Scriptoribus Hibernicis’, 
Celtica, Vol.1946, pp. 86-103, p. 91. The surname Mac Fhlannchadha underwent a step-change process in its 
anglicisation to its modernised form ‘Clancy’. Medieval spellings which appear in the Papal Registers include 
‘Mclanchega’ (1405), ‘Meclandehuga’ (1405) and ‘Mecclancada’ (1466) are a phonetic representation of the Irish 
form Mac Fhlannchadha and give full syllabilistic expression. The name was also scribed in Irish in brehon charters 
as Mac Fhlannchaidh. The ending of the latter being an o-stem inflection and resulting in a final ‘y’ sound, 
characteristic of the ending in ‘Clancy’. By the sixteenth century the name was generally anglicised as ‘Clanchy’ or 
‘Mc Clanachy’. The medial 'ch-' of ‘Clanchy’ probably represented the same sound at one stage as the Irish velar 
fricative consonant, (ie, the broad ‘ch’ in Mac Fhlannchadha). The velar fricative sound was retained in Middle 
English and, ostensibly, in the sixteenth century forms ‘McClanchy’. By the mid-1600s the forms ‘Clansy’ and 
‘Clancy’ became standard, generally eclipsing the popular spelling ‘Clanchy’, representing a softening of the medial 
‘ch’ into a more manageable (and less guttural) ‘s’ phonetic. ‘Lateran Regesta 122: 1404-1405’, Calendar of Papal 
Registers Relating to Great Britain and Ireland, Vol. 6: 1404-1415 (1904), p. 42 and ‘Lateran Regesta 636: 1466-
1467’, Calendar of Papal Registers Relating to Great Britain and Ireland, Vol.12: 1458-1471 (1933), p. 503. I wish 
to thank Dr Pádraig Ó Cearbhaill of the Placenames Branch in the Department of Community Rural and Gaeltacht 
Affairs for his advice.  

12 The Mac Conmara genealogy known as genealogy RIA 23 N. 12, p. 186, 187 and reproduced here shows the 
connection of the Mac Fhlannchadha with the main lineage of the Mac Conmara lineage. The relevant section 
reads that ‘Meanmon dár dearbhráitir Niall ór chinn ÓFhlannchadha’ [from Meanmon’s brother came Niall 
from who descend the Mac Fhlannchadha]. The pedigree also refers to the genealogy of Boetius Óg 
(Baothgalach) son of Boetius Clanchy (d.1598) and his lineage that connects to the tenth century progenitor of 
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constituted an elite caste of literati which included historian-chronicler families (seanchaidhe) bardic 
poets (fileadh) and lawyers (breitheamhan). In Gaelic lordships these hereditary customary office-holders 
wielded much influence and respect; they also had a practical function in ensuring hereditary 
transmission, amongst certain lineages, of important skills to prevent skill-atrophy and to form the 
backbone of lordship: ie. collect tribute, determine access to resources (land and cattle) and uphold the 
right of kinship. In this context, the presence of a mandarin class of hereditary office-holders produced a 
unique social milieu which was conservative in its world-view and very conscious of its high position in 
Gaelic social hierarchy and its ancient origins.13 

The Mac Fhlannchadha were one of the great secular learned dynasties in late medieval Ireland, 
along with the Mac Aodhagáin legal family, and were counted among the Gaelic literati such as the Uí 
Dhálaigh poets and Uí Mhaoilchonaire historian-chroniclers. The rise of the Mac Fhlannchadha as a 
specialist legal lineage is obscure. The genealogies do not offer further illumination on the subject; 
suffice to say that the Mac Fhlannchadha were an established brehon lineage by the mid-fourteenth 
century as they were granted immunities from secular tribute by the Uí Bhriain in Corcomroe. The 
Mac Fhlannchadha feature in the mid-fourteenth century Suim Cíosa Ua Briain (rental of O’Brien) at 
Tuath Ghlae in Corcomroe as holding lands there but which were commuted from rent due to 
‘immunities of the race of Flanchy’ (‘A ta na sairsi ac Sil Flanncada’).14 The area of Tuath Ghlae 
constituted their principal and ancient seat.15 According to the Mac Conmara genealogies the Mac 
Fhlannchadha claim as their progenitor Aodh Adhair, the tenth century ancestor of the ruling branch of 
the Mac Conmara.16 Thus the Mac Fhlannchadha had historic genealogical links to the dynastic Mac 
Conmara lineage; whether these links were forgeries is unknown but it is possible given the 
convention that genealogical propinquity to a ruling lineage conferred legitimacy, proprietorship and 
patronage in a society that valued patrilineal identity.17  

That there existed a powerful incentive for spurious claims to kinship in Gaelic society is not 
surprising, and in the case of the Mac Fhlannchadha their shared origin to the Mac Conmara was 
celebrated in a poem by Domhnall Ó Maoilchonaire addressed to Seán Mac Conmara, Lord of West 
Clann Chuiléin. The poem Créd fá seachnaim síol Aodha? (‘Why do I avoid the descendants of 
Aodh’) and dating from the 1570s, recounts the Mac Fhlannchadha lineage as a collateral branch of 
the Mac Conmara, thereby establishing their credentials as a kindred connected to the ruling Mac 

                                                                                                                             
the Mac Fhlannchadha, Aodh Adhair. Also see the listing of the Síol Fhlannchadha amongst the noble families 
of the Síol Aodh. Dubhaltach Mac Fhirbhisigh, The Great Book of Irish Genealogies (ed) Nollaig Ó Muraíle, 
Vol.III, De Búrca, Dublin, 2003, p. 693. 

13 On the social outlook of the Irish learned class, especially the bardic poets see Michelle O Riordan, The Gaelic 
Mind and the Collapse of the Gaelic World, Cork University Press, Cork, 1990. 

14 James Hardiman (ed.), ibid., pp. 36-43. The Mac Fhlannchadha are referred to as ‘Clainde Flanchada’ and ‘Sil 
Flanncada’ and, ostensibly, immune from tribute.  

15 Dermot F. Gleeson, A History of the Diocese of Killaloe, Dublin, 1962, p. 508. Cnoc Fionn (Knockfinn), the 
bailwick of the Mac Fhlannchadha, was located in Tuath Ghlae. 

16 RIA MS 23 N. 12, p. 186, 187. On other Gaelic pedigrees reproduced from original manuscripts see Seán Ó 
hÓgáin, Conntae an Chláir: a triocha agus a tuatha, Oifig an tSoláthair, Baile Átha Cliath, 1938. Hugh Mac 
Curtin draws from old genealogies regarding the origins of Síol Fhlannchadha of Thomond: ‘From Nial son of 
Hugh Irish Aodh Aidhir third generation from Eifiodha came Clanchy Irish Magfhlanchagha in Thomond’. See 
Hugh Mac Curtin, A Brief Discourse in Vindication of the Antiquity of Ireland: Collected Out of Many 
Authentick Irish Histories and Chronicles and Out of Foreign Learned Authors, [1717] Reprinted from 
University of Michigan Library, Mitchigan, 2009, p. 106.  

17 According to a manuscript whose scribes were Domhnall Ó Highinn of ‘Corra Each, bporáiste Dhroma 
Chleibh’ (Drumcliff, Co. Clare) and ‘Miothual Ó Hallúráin, Lathinnse’ (Lahinch, Co. Clare): ‘Ó Chaisinn 
tanngadar Siol Aodha agus Clann Mic Conmara agus is uatha soin Mac Flannchada agus Mac an 
Oirchinnigh is uime goirthear Mac an Oirchinnigh de .i. Donuchadh mac Conmara do bhi dá oilúint ag 
oirchinneach Chille Dha Lua agus is uime sin do lean Mac an Oirchinnigh dé óir téid an forainim tar ainim 
buan tre ghnathughadh an fhorainim’ (from Caisín came Síol Aodh and the family of Mac Conmara and it is 
from them that Mac Fhlannchadha [McClancy] and Mac an Oirchinnigh [McInerney] derive. Donnchadh 
Mac Conmara was trained (educated) by the oirchinneach [erenagh] of Killaloe and it is from him that the 
cognomen Mac an Oirchinnigh derives, as the cognomen replaces the permanent name by the continue use of 
it). National Library of Ireland, MS G193, p. 237. 
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Conmara Fionn. The poem’s recitation of the Mac Fhlannchadha pedigree - and the clan’s progenitor 
Néill who flourished in the eleventh century - accords with the traditional genealogies:18 

Fríth lé sliocht Flannchadha finn 
meic Néill meic Aodha d’uirrim 

lucht deaghgharma nách gann geall 
barr ealadhna na hÉireann. 

[Found among the descendants of fair Flannchadh, Son of Niall, the son of the renowned Aodh, A 
praiseworthy people not lacking in pledges The choice of the learned classes of Ireland.]19 

Cnoc Fionn (Knockfinn in Tuath Ghlae, Killilagh parish) in west Clare appears to have been the chief 
dynastic seat of Síol Fhlannchadha.20 It is from this branch that the notable Boetius Clanchy, supporter of 
Gaelic loyalist Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond, descended.21 Boetius (Baothgalach) of Cnoc 
Fionn achieved notoriety by his attacks on Armada survivors and his correspondence to Sir Richard 
Bingham, written from the fields of Liscannor in Co. Clare in September 1588, provides a first hand 
account of Spanish ships off the Co. Clare coast.22 Boetius was of a long line of ‘law-ollamhs’ and he 
himself was noted by the Irish annals as fluent in Irish, Latin and English.23  

The Mac Fhlannchadha branch of Tuath Ghlae monoplised the ecclesiastical benefices of the 
rectory of Ghlae throughout the fifteenth century.24 The first recorded cleric of the lineage occurs there 
in 1418. The Papal Registers suggest an early connection between the Mac Fhlannchadha branch at 
Ghlae and the Tradraighe branch for we read in 1418 that Donatus Maclandchaga petitioned for 
Kilnasoolagh vicarage but concurrently held Ghlae rectory in Killilagh parish.25  

It is not known from where the connection between Ghlae and Kilnasoolagh owes its historic origin. 
Perhaps at this comparatively early stage the Mac Fhlannchadha had established a branch in Tradraighe 
to serve the Mac Conmara who were expanding their influence in east Clare in the power vacuum left by 
the collapse of the Norman colony at Bunratty in the 1320s.26 In this context, it is curious that in the 
parish of Kilfinaghta there is a townland called Ardmaclancy (Árd Mhic Fhlannchadha) suggesting a 
historic toponymic association with the Mac Fhlannchadha of Tradraighe.27  

                                                 
18 According to the Annals of the Four Masters Meanmon, ancestor to the ruling Mac Conmara lineage and brother 

to Néill (or Niall) progenitor of Síol Fhlannchadha, died in 1014 [q.v. ‘Meanma, son of the lord of Uí-Caisín, 
died’]. Annals of the Four Master, sub anno, 1014. 

19 RIA MS 784. 
20 Dermot F. Gleeson, A History of the Diocese of Killaloe, p. 508. 
21 James Frost, History and Topography of the County of Clare, Mercier Press, Dublin, 1893, p. 96 
22 Calendar of the State Papers Relating to Ireland, of the Reigns of Elizabeth, 1588 August - 1592 September, 

Longman and Co., London, 1885, pp. 29-31. 
23 On Boetius Clanchy’s genealogy see RIA MS 23 E. 26, p. 101. Also see Seán Ó hÓgáin, Conntae an Chláir: a 

triocha agus a tuatha, p. 95. On his obituary see Annals of the Four Masters, sub anno, 1598. 
24 See the Calendar of Papal Registers for Ghlae rectory for the years 1418, 1441, 1466, 1485. Also see the 

Calendar of Papal Registers referring to the vicarage of Killilagh for the years 1419 and 1437-8.  
25 ‘Lateran Regesta 200: 1418-1419’, Calendar of Papal Registers Relating to Great Britain and Ireland, Volume 

7: 1417-1431 (1906), p. 108. It appears that Donatus held Kilnasoolagh from 1405. Donatus was also a canon 
and held a ‘portionary’ at Kilfenora Cathedral in 1405, pointing to Mac Fhlannchadha involvement at the 
diocesan see as well. On the Gaelic learned lineages and their ecclesiastical connections in the post-reformation 
period see Samantha A. Meigs, The Reformations in Ireland: Tradition and Confessionalisim, 1400-1690, St 
Martins Press, New York, 1997. See 'Lateran Regesta 122: 1404-1405', Calendar of Papal Registers Relating to 
Great Britain and Ireland, Volume 6: 1404-1415 (1904), p. 42. 

26 On the rise of the Mac Conmara from the early fourteenth century see Aoife Nic Ghiollamhaith, ‘Kings and 
Vassals in Later Medieval Ireland: The Uí Bhriain and the MicConmara in the Fourteenth Century’, Colony and 
Frontier in Medieval Ireland, Essays Presented to J. F. Lydon, eds., Terry Barry, Robin Frame & Katherine 
Simms, Hambledon Press, London, 1995, pp. 201-216.  

27 In the parish of Killilagh in Corcomroe, and what constituted the original Tuath Ghlae territorial division, 
typonomic evidence points to the presence of the Mac Fhlannchadha lineage – i.e., Cahermaclancy and Bally 
McClanchy cited in the R. Simington, Books of Survey and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and 
Instruments of Title, 1636-1703, [County of Clare], IMC, Stationary Office, Dublin, 1949 and Séamus Pender 
(ed) A Census of Ireland Circa 1659, Stationary Office, Irish Manuscript Commission, Dublin, 1939.  
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Some of the earliest references to the Mac Fhlannchadha of Tradraighe occur in abstracted copies of 
Irish manuscripts primarily relating to landholding in Co. Clare. The mid-fourteenth century saga-text 
Caithréim Thoirdhealbhaigh (‘Triumphs of Turlough’), prolific in its listing of Gaelic lineages and 
sub-branches, does not record Síol Fhlannchadha. Whether this omission was on account of the 
lineage’s status at that time is unknown, however the only learned Gaelic lineage from Thomond 
recorded was that of Clann Chraith, the authors of the compilation. An excerpt from one manuscript, 
purported to be dated 1251 but realistically from the sixteenth century, is a brehon decree concerning 
lands in Clonmoney nearby Bunratty and was witnessed by Conor Mac Clancy and drawn-up by 
Thomas Mac Clancy of Cluain-macDiarmot at Tullyvarraga.28 This deed demonstrates the role of 
learned Gaelic lineages administering agreements on behalf of overlords.  

Deeds preserved in the Egerton charters published by James Hardiman in 1826 point to the Mac 
Fhlannchadha acting as arbitrators of legal agreements and public notaries.29 All of these Egerton 
deeds concern Mac Fhlannchadha brehons of Tradraighe rather than the Síol Fhlannchadha of Tuath 
Ghlae. The earliest such deed was written by ‘Conor Cleanchy Notarius Publicus’ in 1440 and another 
in 1458 concerning land in the vicinity of Bunratty.30 A deed dated 1493 refers to Teige Mac Clanchy 
(‘Tadhg Mac Clanchaidhe’) as regulating the conditions of the contract between relevant parties. 
Teige, Flathry (Flaithrí) and Dermott Mac Flanchaidhe signed as witnesses to a mortgage agreement in 
1502.31 We also read that ‘Donato Cornelii oge Clannachy’ (Donnchadh mac Conchubhair Óg Mhic 
Fhlannchadha) of Drumgeely featured in a Latin quit-claim deed from 1558, witnessed by the clerics 
of Clonloghan and Kilmaleery.32 Likewise, the Mac Fhlannchadha of Killilagh are referred to in an 
award made by the Bishop of Kilmacduagh to members of the Uí Dheaghaidh family in 1568.33 

Two deeds written at Rossmanagher, north of Bunratty in 1548, cite Moriertach mac Connor oge 
Mac Flanchy (‘Muircheartach mac Concubhar Oig Meg Flanchada’) as the principal writer and 
Flattery mac Donald Mac Flanchy (‘Flaithrí mac Domhnaill Meg Flanchada’) as witness notary.34 
These deeds are significant from the point of view that the covenanted lands were those of John 
O’Mulconary (Seán Ó Maoilchonaire) of Ardkyle, a member of the Uí Mhaoilchonaire learned 
historian-chroniclers, and who was credited with writing a controversial poem addressed to Brian na 
Murtha Ó Ruairc of Breifny in c.1566.35 The deed was written at Rossmanagher, probably at the 
tower-house there given that John O’Mulconary was proprietor of the tower-house in 1570.36 A similar 
deed, written at Cappagh (An Cheapach) in Kilfinaghta parish and dated 1560, refers again to Seán Ó 
Maoilchonaire and the making of a settlement over the stealing of his milch-cow by Domhnall mac 
Donnchaidh (see appendix 7).37 The arbitrated agreement also concerned a dispute over common land 
called Cluain Í Choinín in Baile Í Oisín (Ballysheen, Kilfinaghta parish) which apparently was shared 
between the kinsmen of Donnchaidh and Clann an Airchinnigh.38 The two brehons who signed the 

                                                 
28 See James Frost, History and Topography of the County of Clare, pp. 182-183.  
29 On the origin of the Hardiman deeds in the Egerton collection see William O’Sullivan, ‘The Book of Domhnall 

Ó Duibhdábhoireann, Provenance and Codicology’, Celtica, Vol.23, 1999, pp. 276-292, pp. 279-280. 
30 James Hardiman (ed.), ibid., pp. 50-51. 
31 Ibid., pp. 52-54.  
32 John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, pp. 272-273 [no.887].  
33 Ibid., pp. 274-276 [no.890]. This deed was originally written in Irish and appears in an English translation in the 

Inchiquin Manuscripts.  
34 James Hardiman (ed.), ibid., pp. 62-64 
35 Brian Ó Dálaigh, ‘The Uí Mhaoilchonaire of Thomond’, Studia Hibernica, 2009-2010, pp. 45-68, p. 57. Also see 

the footnote in James Hardiman (ed.), ibid., p. 62.  
36 Martin Breen, A 1570 List of Castles in County Clare, p. 132. Rossmanagher also features as a place where scholars 

from the Uí Dhuibhdábhoireann law school in the Burren visited in c.1564. A reference in the marginalia of the 
manuscript Egerton 88, written chiefly by Domhnaill Ó Duibhdábhoireann and other scribes of the Burren law school 
notes that ‘Sin a Domnuill ó Dábhí ocus a chair maille madtá ann. lá f heil Aoengus[a] aniu. a rios muin[e]chair dúinn 
uile ailim trócaie…damh’ (This, Donal, from David, and his love accompanying all the contents. Today is the festival of 
[S.] Angus, we all being at Rossmanagher. I crave mercy…for myself). Standish Hayes O’Grady, Catalogue of Irish 
Manuscripts in the British Museum, Vol.1, Printed for the Trustees, London, 1926, p. 131. 

37 John Rylands Library, University of Manchester, Irish MS 21 f. 23v & 24r. 
38 Clann an Airchinnigh, a Tradraighe lineage closely associated with Kilnasoolagh parish sicne at least the early 

1400s. Anglicised as ‘McInerheny’, they historically were an erenagh sept and offshoot of Clann Mhic 
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deed were Muircheartach Mac F[h]lannchadha and Conchubhar Óg Mac Clannchadha, both members 
of the Tradraighe branch of the Síol Fhlannchadha. 

An undated deed refers to Hugh mac Connor Mac Clanchy (‘Aedh mac Conubhar Meig 
Clannchadha’) as a recipient of a payment for a mortgage.39 Internal nomenclature suggests that Mac 
Fhlannchadha kinsmen in the aforementioned deeds can be identified in the Mac Fhlannchadha 
genealogy compiled by antiquarian R.W. Twigge from an array of sources (see appendix 1). Another 
deed, not published by Hardiman but found amongst Irish language documents in the Royal Irish 
Academy, refers to ‘Aodh mac Conchobhair Mhec[Fh]lannchaoidh’ and ‘Flaithrí mhac Dhomhnaill 
Mhec[Fh]lann(c)chaidh’ passing judgment in the case of Domhnall mac Ruaídhrí and the sons of 
Lochlainn (Mac Conmara?) in 1550 (see appendix 8).40 This deed is interesting as it makes reference 
to a violent attack on Domhnall mac Ruaídhrí and the despoiling of his household goods in the vicinity 
of Cratloe (Creatalach) in Killeely parish.41 These legal texts confirm that the Mac Fhlannchadha were 
practised in legal arbitration and notarial skills often in conjunction with other local learned lineages 
such as the Uí Mhaoilchonaire of Ardkyle and Clann Bhruaideadha of Inchiquin.42  

Unfortunately no law tracts have survived from the Mac Fhlannchadha of Co. Clare, unlike the Uí 
Dhuibhdábhoireann law school at Cahermacnaughten in the Burren.43 Little is known of their scholarly 
activity compared to our knowledge of the Uí Mhaoilchonaire school of seanchas and chronicling at 
Ardkyle44 and the Mac Bruaideadha school of history and poetry.45 There does survive in a light-hearted 
brehon ‘judgement’ from the mid-fourteenth century concerning which province can ‘claim’ the river 
Shannon (‘Bearad breith na himreasna’)46 a reference to ‘Mac Fhlannachadha’ and his books which had 
been studied by the author, Tadhg an Ghadraigh Mac Aodhagáin. Studying the books of Mac Fhlannchadha 
perhaps indicates a library of legal texts at the chief residence of the family, or at least collaboration between 
these two brehon lineages and possibly the operation of a system of legal apprenticeship. 47  

It is clear, however, that as a high-status brehon lineage the Mac Fhlannchadha contributed to native 
literature and possibly conducted some form of legal training at their tower-house residences. We read 
that in 1643 Iollann Ó Maoilchonaire, scion of the Uí Mhaoilchonaire chronicler-poets, completed a 
copy of Foras Feasa ar Éirinn with the assistance of Muircheartach mac Conchobhair Óig Mic 
Flannchadha at ‘Claon Achadh a tTradroighi’ (Clenagh in Tradraighe) in Kilmaleery parish.48  

We can also identify several members of the family making glosses in various manuscripts indicating the 
type of scribal activity that one would expect from the Gaelic literati. For example, in the marginalia of one 

                                                                                                                             
Chonmara. See Luke McInerney, ‘Survey of the McInerney sept of Thomond: Part I’, The Other Clare, No.31, 
2007, pp. 67-72. 

39 James Hardiman (ed.), ibid., p. 49 
40 See RIA MS 24 G19. For a description of the manuscript also see Richard J. Hayes, Manuscript Sources for the 

History of Irish Civilisation, Boston: GK Hall, Vol.3, Persons L-O, 1965, p. 188. 
41 Domhnall Mac Conmara has been identified by R.W. Twigge as the principal representative of the Creatalach 

Caol branch of the lineage with his son, also Domhnall, holding the castle there in 1574. R.W Twigge, Materials 
for a History of Clann Cuilein, Add MS 39263, British Library, p. 196. 

42 On references to other learned families see James Hardiman (ed.), ibid., pp. 61, 72, 80, 81, 84, 92, 93, 95.  
43 See George U. Macnamara, ‘The O’Davorens of Cahermacnaughten, Burren, Co. Clare’, Journal of the North 

Munster Archaeological Society, Vol 2, Nos. 2 & 3, 1912, pp. 63-93 and William O’Sullivan, ‘The Book of Ó 
Dhuibhdábhoireann, Provenance and Codicology’, pp. 276-299.  

44 See Fr Paul Walsh, Irish Men of Learning, Fleet St Publishing, Dublin, 1947, pp. 34-48 and Brian Ó Dálaigh, 
‘The Uí Mhaoilchonaire of Thomond’, Studia Hibernica, No.35, 2008-09, pp. 45-68 

45 See Bernadette Cunningham, ‘The Historical Annals of Maoilín Óg Mac Bruaideadha, 1588-1603’, The Other 
Clare, Vol.13, March, 1989, pp. 21-24 and also Diarmuid Ó Murchadha ‘The origins of Clann Bhruaideadha’, 
Éigse: Journal of Irish Studies, No.31, 1999, pp. 121-130. The Mac Bhruaideadha were responsible for 
compiling local annals in Thomond and reference to these annal entries may be distilled from compilations of 
various local annals under the stewardship of Mícheál Ó Cléirigh into the Annals of the Four Masters.  

46 See Ms RIA 743 (A/iv/3) [17th century]. Bearad breith na himreasna (‘I would grant you the verdict of the contest’).  
47 Brian Ó Cuív, ‘Poetic Contention about the River Shannon’, Ériu, Vol.XIX, 1962, pp. 89-110, p. 105.  
48 RIA Ms 23 O 19, f. 169 cited in Brian Ó Dálaigh, ‘The Uí Mhaoilchonaire of Thomond’, p. 61. This was 

probably the Murtagh Finn Clancy who is cited in the inquisition post mortem relating to James Martin of 
Castlekeale in 1656 where we read that Murtagh Finn Clancy of Urlan, gentleman, demised land of Martin in 
1632 and again in 1641.  
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of the best preserved law texts to have survived, Egerton 88, thanks to the scribal efforts of members of the 
Uí Dhuibhdábhoireann law school in the Burren, is a reference to Cormac Mac Fhlannchadha. The marginal 
notes reads ‘sin o [Cor]mac .i. Mac Flannchaidhe do Domnall ocus gin go fuil inmaidhte’ (there’s from 
Cormac Mac Fhlannchadha for Domhnall, and though it be nothing to boast of).49 This reference, probably 
written at Park in Co. Galway at the Mac Aoghagáin law school in c.1564, serves as clear evidence of Mac 
Fhlannchadha collaboration and scribal activity with other brehon lineages. 

 

**** 
 

Manuscript sources feature Mac Fhlannchadha legal figures as arbitrators, witnesses and scribes. For 
example, Cosnamhach Mac Fhlannchadha inserted several leaves into a manuscript intended for Pierce 
son of Edmond Butler at Cahir, Co. Tipperary, in 1561.50 The scribed sections relate to an Ossianic 
poem and there is a quatrain in praise of Pierce Butler.51 Cosnamhach appears to have collaborated 
with other learned families for he was at Park in Galway in 1565 working with members of the Ó 
Duibhdábhoireann legal family. Park was the seat of a law school ran by the Mac Aoghagáin and 
appears to have been popular for Uí Dhuibhdábhoireann scholars; any rate sections of the book known 
as Domhnall mac Aodh Uí Dhuibhdábhoireann were compiled there under the tutelage of the Mac 
Aoghagáin, pointing to cross-fertilisation of ideas and collaboration amongst legal families.52  

Cosnamhach Mac Fhlannchadha’s namesake penned a marginal note in the manuscript now known as 
Laud 610 at his house at Lios in Medha (Lissavaddy, Co. Longford) in 1591 and which had previously 
been re-touched by Torna Óg mac Torna Uí Mhaoilchonaire and his nephew Sighraidh mac Seáin Uí 
Mhaoilchonaire for the tenth Earl of Desmond at Askeaton.53 It should be noted that an unrelated Mac 
Fhlannchadha (often spelt Mag Fhlannchadha) branch were seated in Dartraighe in Rossclogher barony 
in Co. Longford whose genealogy occurs in National Library of Ireland (MS G 3 fol.19r col.B).54  

A branch of the Mac Fhlannchadha was attached to the Butlers of Ormond with other branches 
associated with the Powers of Waterford and Fitzgeralds of Desmond.55 As a sign of the increasingly 
Gaelic outlook of Anglo-Irish lords the Earl of Ormond employed ‘Donychy MacClanychy’ 
(Donnchadh Mac Fhlannchadha) in 1545 to dispense Irish law despite the earldom being populated by 
many tenants of English descent.56 Likewise, Thomas Butler of Co. Tipperary had as his judges ‘Rery 
mcClaneghye’, ‘Oyne McClaneghe’ and ‘Thomas McClaneghe’ in 1537 while a ‘Roy McLaughire’ 
(Ruaidhrí Mac Fhlannchadha) had possession of a book identified as the ‘statutes of Kylcas’, probably 
referring to an Irish law-tract on cin comhfhocuis (familial responsibility).57 In the same year we also 

                                                 
49 Standish Hayes O’Grady, Catalogue of Irish Manuscripts in the British Museum, Vol.1, p. 125. 
50 Robin Flower, Catalogue of Irish Manuscripts in the British Museum, Vol.II, London, 1926, p. 470, 476. 
51 William O’Sullivan, ‘The Book of Domhnall Ó Duibhdábhoireann, Provenance and Codiology’, p. 285. 
52 Ibid., 283. 
53 Robin Flower, Catalogue of Irish Manuscripts in the British Museum, Vol.II, p. 471. Also see Brian Ó Cuiv, 

Catalogue of Irish Language Manuscripts in the Bodleian Library at Oxford and Oxford College Libraries, School 
of Celtic Studies, Dublin Institute for Advanced Studies, 2001, p. 73. The note in the manuscript made by 
Cosnamhach Mac Fhlannchadha states that great famine and war was endured by O’Neill and O’Donnell and the 
English, and that rumours abound that the Spaniards had come to Ulster. There is also another marginal reference 
indicating that ‘Donnchad Mac Flannachada’ had possession of the manuscript at one stage. Ibid., p. 76.  

54 This sept featured in Seán Ó Dubhagáin’s and Giolla Naomh Ó Huidhrin’s fourteenth to fifteenth century topographical 
poem. John O’Donovan, The topographical poems of John O’Dubhagain and Giolla na Naomh O’Huidhrin: Edited in 
the original Irish, from MSS in the Library of the Royal Irish Academy, Dublin, 1862, pp. 56-57. I wish to thank Dr 
Katharine Simms for her identification of the Mag Fhlannchadha chiefs of Dartraighe’s geneaology. 

55 Fergus Kelly, A Guide to Early Irish Law, Dublin Institute for Advanced Studies, Dublin, 1988, p. 254.  
56 In an award written in English concerning land in Co. Tipperary owned by the Anglo-Irish family of Tobin, 

Donychy McClanychy and Moryartach McClanychy ‘ordinary’ judges made the award and scribed their names 
in Irish, alongside the English signatures of seven men, including the sheriff. Calendar of Ormond Deeds: 1509-
1547, Vol.IV, Edmund Curtis (ed) Stationery Office, Dublin, 1937, p. 282 [no.347]. Also see Art Cosgrove (ed) 
A New History of Ireland: II Medieval Ireland 1169-1534, Claredon Press, Oxford, 1987, pp. 552-553. 

57 Thomas O’Rahilly, ‘Irish Poets, Historians, and Judges in English Documents, 1538-1615’, Proceedings of the 
RIA, Section C, Vol.36, June 1922, pp. 86-120, p. 114. Rory McLaughire is identified in other records as ‘Rery 
McClaneghye’. Ibid. 
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read that Lady Katherine Butler, widow of Lord Power, ordered an Irish judge by the name Shane 
McClaunaghe (Seán Mac Fhlannchadha) and that the said Shane used brehon law in Co. Waterford.58  

Another manuscript gloss found in Laud 610 and now preserved in the Bodleian Library in Oxford 
refers to Seán Fhlannchadha the ‘bard’ (‘misi dlom in bhairnd .i. Sean Mac Fhlannchadha’).59 The 
gloss made by Mac Fhlannchadha was critical of a fellow scribe who he commented did not 
understand the genealogies contained in folio 94r of Laud 610. Whether Mac Fhlannchadha was a 
fully fledged bardic poet or rather undertook training in the filidheacht schools cannot be established. 
However this gloss is significant as an indicator that the Síol Fhlannchadha were interested in the 
traditional genealogies that, as the title suggests, had been handed down by the labours of the 
‘shenchadha [agus] a breithemna [agus] a legha’ (‘historians, judges and physicians’).60  

In the sixteenth century religious text Smaointe Beatha Chríost and Beatha Mhuire (thoughts on the 
life of Christ and Mary) a marginal note mentions, ‘Fromod pinn agus duib annso o Baothalach 
Maclanchaidhe ar leab[ar] Donnchaidh Í ci’ (Affirmation by pen and ink here from Baothalach Mac 
Lanchaidhe on the book of Donnchadh Ó hÍceadha).61 This manuscript appears to have been in 
possession of Irish clerics on the continent as one section of the marginalia makes reference to 
‘Louvain, 8 September 1622’. This recording to Baothalach Mac Fhlannchadha62 and his association 
with a member of the Co. Clare hereditary physician family Uí Íceadha is intriguing as it suggests that 
manuscripts passed between these two learned families and that this was probably Baothalach 
(Boetius) Mac Fhlannchadha of Knockfinn (d.1598 or his son who was alive in 1622) who, even at 
this comparatively late date, was pursuing native learning and contributing to the scribal tradition 
which was increasingly the preserve of clerical families and Irish friars in the continental seminaries.  

The Irish annals identify the Mac Fhlannchadha as not simply brehons specialising in fénechus 
(traditional law) but skilful in literature and poetry, suggesting that their purview was broad and they 
were famed as literati encompassing the full range of customary learning expected of ‘law-ollamhs’63 
(viz AFM obits 1483, 1492, 1576). This set the Mac Fhlannchadha apart from the localised influence 
of the other lawyer family in Co. Clare, the Uí Dhuibhdábhoireann, whose manuscripts have come 
down to us including one of the most important Irish legal texts, Egerton 88.64 Few poetic 
compositions of the Mac Fhlannchadha have survived perhaps suggesting that while they may have 
taught poetry and engaged in preserving and scribing literature in law schools, they were not chiefly 
concerned with its composition. Only one poem is ascribed to the family: that is Seán Mac Glanchaidh’s 
poem A chara mo chléibh do léigheas na seanughdair (‘friend of my heart who reads the old authors’).65  

As is to be expected, references to the family appear in marginalia of legal manuscripts, the most notable 
being a sixteenth century copy of An Seachas Mór (Harley 432). A marginal note at folio 19 records the 
death of ‘Seadhan Mac Lannca’ [recte Mac Fhlannchadha] which is described, probably by a Munster 

                                                 
58 Ibid. pp. 114-115. 
59 Brian Ó Cuiv, Catalogue of Irish Language Manuscripts in the Bodleian Library at Oxford and Oxford College 

Libraries, p. 74. 
60 Ibid. 
61 Myles Dillon, Canice Mooney OFM, Pádraig de Brún, Catalogue of Irish Manuscripts in the Franciscan Library 

Killiney, Dublin Institute of Advanced Studies, Dublin, 1969, p. 12[MS A 5].  
62 The forename Baothalach (anglicised Boetius) was popular among Mac Fhlannchadha kinsmen of Tuath Ghlae 

but was also found among the Mac Fhlannchadha of Tradraighe (see appendix 2). Incidentally the name was also 
used by the Mac Aoghagáin brehon lineage (cf. AFM obits, 1249, 1399, 1404, 1430, 1443)  

63 Katharine Simms, ‘The Brehons of later medieval Ireland’, in Brehons, Serjeants and Attorneys: Studies in the 
History of the Irish Legal Profession, Daire Hogan & W.N Osborough (eds), Irish Academic Press, Dublin, 
1990, pp. 51-76, 63-64. 

64 Fergus Kelly, A Guide to Early Irish Law, p. 257. Domhnall Ó Duibhdábhoireann, master of the Burren law school 
was active in modifying the contents of law-tracts to better suit new legal changes taking place such as recognition 
of primogeniture (in line with common law) through adding scribal marginalia to support arguments of innovation 
in legal interpretation and against native traditions of inheritance. Nerys Patterson, ‘Gaelic Law and the Tudor 
conquest of Ireland: the social background of the sixteenth century recensions of the pseudo-historical Prologue to 
the Seanchas már’, Irish Historical Studies, Vol.XXVII, No.107, May 1991, pp. 193-215, p. 195 

65 Catalogue of Gaelic Manuscripts in the National Library of Ireland, Ms G.92 [A Miscellany of Tales and Poems in Irish, 
Eoghan Ó Tóibín 1816-1817, Co. Cork]. Another poem exists and was composed by the scribe-author Seaghan Mac 
Glannachaidhe, ‘A fhir ghasda ghluin tséimh do léaghas na seanúghdair’ as a reply to the above poem [MS G.92, p. 267].  
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scribe, as ‘momentous news’ and a call to God that the sons of Seadhan inherit his qualities.66 Evidently, 
Seadhan (Seán) was the chief brehon to the Anglo-Irish Earl of Desmond whose obituary was recorded in 
the Irish annals in 1578.67 The reputation of the Mac Fhlannchadha extended beyond Co. Clare and the death 
of one of their chief members was noteworthy news to other native legal practitioners and scribes.  

By the sixteenth century brehon lawyers were cognisant of the principles of civil law and moreover, 
from a much earlier date, canon law.68 Gaelic inheritance and succession arrangements, known in 
English sources as customs of ‘gavelkind’ and ‘tanistry’, received some recognition by the Dublin 
Court of Chancery (established c. 1570) showing conditional acceptance of native law, while brehon 
decrees touching newly acquired lands, moveable goods, property bonds and mortgages were 
negotiated with significant reference to common law precepts and Roman civil law, often borrowing 
legalistic terminology.69 Native jurisprudence, while not enforced under a centralised system of law, 
was therefore conversant with European concepts of Roman civil law.70  

In a proposal on how to reform Ireland from 1562, the Earl of Sussex argued that the Irish could be 
induced to live under certain constitutions which would ‘keep them in common justice and good order’ 
and, surprisingly, he suggested that ‘Brehans may be admitted to plea before the Governor and 
Council in all constitutions after the order of them, and in all matters after the order of the Brehan law 
or allowed customs, and to have fees to be appointed for their travel’.71 Clearly, the Earl recognised 
the privileged position of brehon lawyers and that their expert legal knowledge constituted legitimate 
counsel for the Tudor administration and could be utilised for restoring justice amongst the Irish, co-
existing with common law. That native jurisprudence was also learned in civil law was probably 
reflected in the observation made by German settler Matthew de Renzi of the tenaciousness which 
Gaelic freeholders pursued legal cases72 as the introduction of English law disenfranchised many 
Gaelic proprietors and created anxiety on behalf of freeholders in securing title to their lands.73 Brehon 
lineages attached to the chief dynastic families were employed into the seventeenth century in their 
traditional capacity as jurists and advisors with the notable Munster examples being the Mac 
Aoghagáin74 and Mac Fhlannchadha. Both lineages functioned almost as corporate entities with 
constituent branches in different counties attached to territorial magnates: the Mac Fhlannchadha of 
Thomond attached to the Uí Bhriain and Mhic Conmara, and Mac Aodhagáin appointed as brehons to 
the Butler’s since at least 1432.75 

**** 

                                                 
66 Standish Hayes O’Grady, Catalogue of Irish Manuscripts in the British Museum, Vol.1, p. 147 [MS Harley 432].  
67 Alan J. Fletcher, Drama and the Performing Arts in Pre-Comwellian Ireland, D.S. Brewer Publisher, Cambridge, 

2001, p. 68. Harley 432 manuscript was composed at Inch St Lawrence, about six miles southeast of Limerick. 
The Annals of the Four Masters recorded his death as: ‘Sean mac Domnhaill, mic Tomais, mic Taidhicc Mécc 
Flannchadha ollamh iarla Desmumhan lé breithehnus d’écc’. Annals of the Four Masters, sub anno 1578. 

68 English administrators regarded elements of brehon law as akin to civil law – or at least drawing on aspects of 
civil law. According to a report by the Earl of Essex in 1562 ‘brehon law [was] a corrupt kind of civil law’. J.S 
Brewer & William Bullen, Calendar of the Carew Manuscripts, Preserved in the Archiepiscopal Library at 
Lambeth: 1515-1574, Longmans, Green, Reader and Dyer, London, 1867, p. 331. 

69 W.J. McCormack, The Blackwell Companion to Modern Irish Culture, Blackwell Publishing, Oxford, 1999, p. 81. 
70 Katharine Simms, ‘The Poetic Brehon Lawyers of the early sixteenth century Ireland’, Eriu, Vol.57, 2007, pp. 121-132. 
71 J.S Brewer & William Bullen, Calendar of the Carew Manuscripts, Preserved in the Archiepiscopal Library at 

Lambeth: 1515-1574, p. 340. 
72 Mary O’Dowd, ‘Gaelic Economy and Society’, in Ciaran Brady & Raymond Gillespie, Natives and Newcomers: Essays 

on the Making of Irish Colonial Society 1534:1641, Irish Academic Press, Dublin, 1986, pp. 120-147, p. 142. 
73 Examples of this process can be found in Petworth Archives and feature in Luke McInerney, ‘A Note on Some 

Documents from the Thomond Papers at Petworth House Archive’, Archivium Hibernicum, 2011 [forthcoming]. 
74 On the Mac Aoghagáin brehons see Fergus Kelly, ‘Giolla na Naomh Mac Aodhagáin: a thirteenth-century legal innovator’ 

in Mysteries and solutions in Irish legal history (ed. Desmond Greer & Norma Dawson, Dublin 2001), pp. 1-14. 
75 K. W. Nicholls, Gaelic and Gaelicised Ireland in the Middle Ages, Lilliput Press, Dublin, 2003, p. 54. The Mac 

Fhlannchadha also served Anglo-Irish magnates and in 1578 we read in the Irish annals the obituary of ‘John, son of 
Donnell, son of Thomas, son of Teige Mac Clancy, Chief Brehon to the Earl of Desmond’. Uniquely the notice also 
stated, ‘there was no son of a lay brehon in Ireland in his time who had better tillage or a better house than he’. The 
reference to tillage presumably is to an arable estate under his proprietorship, indicating that cattle and livestock was 
not the only chief form of wealth possessed by the Gaelic learned class. Annals of the Four Masters, sub anno, 1578. 
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The lands of the Mac Fhlannchadha in Tradraighe were primarily clustered around the parishes of 
Kilmaleery, Kilnasoolagh and Clonloghan. References amongst the pardons for rebels listed in the 
Irish Fiant Rolls confirms that Urlanmore served as a centre for the Mac Fhlannchadha and the 
description of pardoned individuals as ‘gent’ and ‘horseman’ also indicates the high social position 
commensurate with a landholding lineage: 

1577 Murriertagh Mc Glanky of Urlin, gent [fine, one cow] 
1577 Donogho oge Mc Glanky of Kilmalire, horseman [fine, one cow] 
1577 Donogh McKnoghuor Mac Clanky of Urlin, gent [fine, one cow] 
1589-90 Hugh Roe Mc Clanchie of Ballesalluaghe 
1591 Donell Mc Clanechie of Urlen 
1591 Donell McClanechy of Killolle [Killulla, Clonloghan?] 
1601 Thom. Mc Clanchy of Owrlon, gent.76  

A list of tower-houses in 157077 notes several members of the family clustered in Tradraighe: 
Urlon [Urlan] with Conoghor oig mac Clanchie a brehon 
Ballineclohie [Stonehall] with Donill mac Clanchie a prest 
Ballisallagh [Ballysallagh West] with Conoghor oig mac Clanchie a brehon 

Another tower-house list compiled in 157478 by Edward White, a Limerick man knowledgeable in 
Irish, French, Spanish and English noted: 

Conoghor Maglanchy of Mughane [Mooghane] 
Donogh Maglanchy of Cloynloghane [Clonloghan]  
Muriertagh Maglanchy of Nurlyn [Urlan] 

The presence of Mac Fhlannchadha members holding tower-houses indicates their high status and 
these references are unique in identifying various members of the family as a ‘brehon’ and ‘pr[i]est’. 
Holding offices such as brehon and priest are commensurate with their dominant social position in 
Gaelic society. Also, a traditional account of the builders of Co. Clare castles has come down to us and 
suggests that the Mac Fhlannchadha erected Clonloghan, Stonehall, Urlanmore and Ballysallagh West 
(Castlekeale) tower-houses in the later medieval period. While the accuracy of this statement can be 
questioned and it is, in all likelihood, based on conjecture and pseudo-fact, the supporting genealogy 
is, however, convincing in its detail.79  

Evidence points to Urlanmore (An Urlann Mhór, large open green) as the principal seat of Síol 
Fhlannchadha in Tradraighe and possible site of a Mac Fhlannchadha law school and fosterage 

                                                 
76 The Irish Fiants of the Tudor Sovereigns During the Reigns of Henry VIII, Edward VI, Philip & Mary, and 

Elizabeth, Edmund Burke Publisher, Dublin 1994, Fiant Nos. 3098, 3091, 6562, 5401, 5712, 5689. Other Mac 
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Hugh [Aodh] Maglanchy erected Urlanmore, and Conor son of Conor Maglanchy erected Ballysallagh West 
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to authenticity, the oldest being dated to c.1700 and hence must be traditional in its account. John O’Donovan & 
Eugene Curry, The Antiquities of County Clare: Letters containing information relative to the Antiquities of the 
County of Clare collected during the progress of the Ordnance Survey in 1839, (republished), CLASP Press, 
Ennis Ireland, 1997, Castles of Thomond chapter. The castle list has been published on various occasions and 
according to the published list by Standish Hayes O’Grady, the list received numerous ‘glosses’ and additions 
from a second list in the nineteenth century using English lettering. O’Grady also published a third list written in 
Irish lettering and dates from the nineteenth century and which extends the original list of castles builders. See 
Standish Hayes O’Grady, Catalogue of Irish Manuscripts in the British Museum, Vol.1, pp. 68-75 and R.W 
Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MS 39262, Twigge Collection Vol II (ff.326), British 
Library, pp. 219-225. 



Vol. 13 No. 2 (2011) THE IRISH GENEALOGIST 

 104

residence. That Urlanmore was in close proximity to the Urlanbeg tower-house and the larger fortified 
hall-house at Ballysallagh West, also known as Castlekeale (An Caisleán Caol, the narrow castle)80, 
suggests a dense network of fortified residences within a one mile radius. This cluster of castellated 
residences is commensurate with the status of an important Gaelic landholding lineage. The discovery 
of a painted hunting scene in the upper chambers of Urlanmore castle, and possible sixteenth century 
extension to the northern wall and remnants of an external banqueting hall, points to Urlanmore’s 
function as the chief demesne of the Mac Fhlannchadha lineage.81 

 
Plaster Mural at Urlanmore82 

Folklore recounts local notable Máire Ruadh Nic Mhathghamhna receiving her education through 
fosterage at Urlanmore83; a not too distant possibility considering the proximity of Urlanmore to the 
Mac Mathghamhna Lords of Corca Baiscinn and their tower-house residence at nearby Clenagh.84 We 
read in an early seventeenth century poem about Máire Ní Bhriain the wife of Toirdhealbhach Ruadh 
Mac Mathghamhna (d.1629) and sister of Donnchadh Ó Briain fourth Earl of Thomond (d.1624), that 
the Mac Mathghamhna residence at Cluain Idir Dhá Lá (Clonderalaw, Co Clare) served as a vibrant 
centre of culture where brehons prounced judgements: 

is ar do halladhuibh do bhı´odh daimhfhı´on e´asgadh / S gac aicmeadha le healadhain agh teacht ann, 
o´rd fa´dar na´r ghra´dhaigh an saoghal / is o´rd bra´thar ag tra´cht chum de´ ann, 
o´rd seanchaidh, is lucht seanma dhe´anamh / Breithiomhain toghtha chum molta do dhe´anamh, 
briathradh diadha ag sagairt do mhe´ise . . . 

[Blood-red wine flowed freely in your halls / and every kind of learning came there: 
the order of priests who rejected the world / the order of brothers treating of God there; 
the order of historians and music-makers / brehons selected to administer awards; 
the priests of your altar proclaiming the words of God …]85 

The Mac Mathghamhna lords at the beginning of the seventeenth century were still maintaining 
brehons and managing their estates in west Co Clare in a traditional Gaelic way. The same was likely 
to be true across the Fergus among the Gaelic lords of Tradraighe, including the Mac Mathghamhna 
sub-branch at Clenagh. Fosterage by a Gaelic learned family would be fitting for children of an 
aristocratic household such as the Mac Mathghamhna and their tower houses residences, enabling 
exposure to literature, art, music and, in the case of Máire Ruadh, perhaps Latin and English.  

Urlanmore was strategically located between the Mac Mathghamhna lineage of Corca Baiscinn to 
the south and the Mac Conmara Fionn lineage, Lords of West Clann Chuiléin, to the north at Dangan-

                                                 
80 An Caisleán Caol features in a brehon deed dated 1550 (RIA Ms 24 G19- viz. appendix 8). An Caisleán Caol 

here possibly refers to Ballysallagh West, but given the context of the arbitrated agreement an association with 
Creatalach Caol (Cratloekeel, Killeely parish) is more likely.  

81 On a survey of Urlanmore see William Gerard Ryan, Archaeological and Historical Monuments Vol 1: In the 
Barony of Bunratty Lower, County Clare, MA Thesis, 1980, University College Cork. Also see Risteárd Ua 
Cróinin, ‘Recent Collapse of Urlanmore Tower-house’, The Other Clare, Vol.23, 1999, p. 53. 

82 William Gerard Ryan, Archaeological and Historical Monuments Vol 1: In the Barony of Bunratty Lower, 
County Clare, [Urlanmore Castle].  

83 Máire Mac Neill, Máire Rua: Lady of Leameneh, Ballinakella Press, Whitegate Co. Clare, 1990 pp. 3-4. 
84 Risteárd Ua Cróinín & Martin Breen, ‘Clenagh Castle’ The Other Clare, Vol.13, 1989, pp. 62-63.  
85 The manuscript Maynooth MS M107, p. 207 is titled Duanaire Uí Bhriain (poem book of the O’Briens) and was 

transcribed for Sir Donough O’Brien in 1712 primarily by Aodh Buí Mac Cruitín. The original poem is 
attributed to a female poet named Caitilín Dubh in the first quarter of the seventeenth century. Also see Marie-
Louise Coolahan, Women, Writing, and Language in Early Modern Ireland, Oxford, Oxford University Press, 
2010, pp. 21-22. 
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i-viggin.86 Urlanmore was also in the vicinity of Dromoland and Ballyconeely tower-houses, the 
hereditament of an important branch of the Uí Bhriain and where Murchadh Ó Briain, first Earl of 
Thomond (former King of Thomond) made his will in 1551.87 The importance of Urlanmore is 
underlined by the fact that in the 1585 Composition of Connacht ‘Donogh McGlanchi of the Urlion 
chief of his name’ scribed his name as a principal witness.88  

The family also featured in an ancillary list of the principal ‘Mackes and Oes’ of Thomond and 
Connacht drawn-up alongside the Composition Agreement and recorded as ‘Mc Claneghee’ (no.5), 
appearing near the surnames ‘Mc Nemarra ffynne’ (Mac Conmara Fionn) and ‘Mc Enerhin’ (Mac an 
Oirchinn[igh]).89 We can distil from these references that the leading branch of the Mac Fhlannchadha 
lineage in Tradraighe were seated at Urlanmore. And it was Urlanmore – their principal demesne – 
which was the focus of a dispute over landholding in the early 1600s. 

 
 ‘Mackes and Oes’ of Thomond’, 158590 Chancery Suits of the Mac Fhlannchadha of Tradraighe 
 

While Gaelic jurisprudence tended to rely not on case law but rather an amalgam of civil law 
concepts and customary arbitration91, it is apparent that by the sixteenth century exposure to English 
common law positioned brehon lineages well in adapting to the new socio-political order. The Mac 
Fhlannachadha were noted by Sir John Davis in 1606 as principal freeholders, ‘the chief of whom 
appeared in civil habit and fashion’ but he regarded the fashion of the rest of the populace akin to 
Gaelic regions of Ulster.92  

As already mentioned, individuals such as Boetius (Baothghalach) Clanchy served in the English 
administration and achieved high office; Boetius served as MP for Co. Clare at Perrott’s Parliament in 
1585 and was rewarded for his loyal services by being granted 3 ½ quarters of land and the castle of 
Knockfinn (Cnoc Fionn) freely exonerated from composition rent on account of his ‘birth learning and 
good bringing up’.93 Boetius was the most notable example of a brehon in Thomond in co-operating in 

                                                 
86 On the lordship of West Clann Chuiléin and social hierarchy in the late sixteenth century see Luke McInerney, 

‘The West Clann Chuiléin Lordship in 1586: Evidence from a Forgotten Inquisition’, North Munster 
Antiquarian Journal, Vol.48, 2008, pp. 33-62.  

87 See Brian Ó Dálaigh, ‘A comparative study of the wills of the first and fourth earls of Thomond’, North Munster 
Antiquarian Journal, Vol.34, 1992, pp. 48-63. Also see John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, pp. 501-503. 

88 A. Martin Freeman, (ed) The Compossicion Booke of Conought, Irish Manuscripts Commission, Stationery 
Office, Dublin, 1936, p. 11. Also, Cosny Mc Clannichy of Cahir mc Clannichy, and Glanihie of Knocklynne (ie 
Cnoc Fionn) are mentioned in the Composition Agreement. Ibid., pp. 7, 11.  

89 Lambeth Palace Library, Carew MS 614 f.25 [microfilm] 
90 Ibid. 
91 S.J. Connolly, Contest Ireland: Ireland 1460-1630, Oxford University Press, Oxford, 2007, p. 23. 
92 Sir John Davis cited in Edmund Hogan, The Description of Ireland and the State Thereof as it is at this present in 

Anno 1598, M.H Gill & Son, Dublin, 1878, p. 124. The original spelling given here was ‘O’Laneyes’.  
93 A. Martin Freeman, (ed) The Compossicion Booke of Conought, p. 29. Here, Boetius is transcribed as ‘Boetius 

Glancy’ and his residence transcribed as ‘Knocksinne’ (recte Knockfin in Killilagh parish). Also see the 
inquisition taken at Ennis in 1589 that elucidates landholding over three generations of the Mac Fhlannchadha of 
Tuath Ghlae and states that ‘Boetius MacClancy, son of Hugh, who died in 1580 occupied the castle of 
Knockfinn and was ‘chief of his name’ and uncle to Boetius (d.1598) who served as MP for Co. Clare. James 
Frost, History and Topography of the County of Clare, pp. 271-272 
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bringing about legal reform and supporting the drive toward anglicisation by the fourth Earl of Thomond. 
A course he supported presumably because it placed Boetius in the camp of brehons who came to terms 
with the crown, if only from the logic that to be the harbinger of administrative change was the surest 
way to secure one’s future, a strategy that was echoed in the case of brehon Patrick MacEgan (Pádraig 
Mac Aodhagáin) of Carrig Beagh who served as a seneschal in 1591 in Co. Longford and was rewarded 
for his loyal services.94 The reward for Boetius’ services becomes all the more apparent when the grant 
made to his son, Boetius Óg by King James in 1622, is tallied up in terms of quantity of lands and the 
creation of the manor of Knockfinn which was confirmed with court-baron, a market on every Tuesday, 
and liberty to enjoy free warren and chase, all tithes and wrecks of the sea.95 

Mac Fhlannchadha kinsmen are found as witnesses and notaries to deeds preserved in the Inchiquin 
Manuscripts96 and members of the family were involved in the local administration of inquisitions and 
juries in settling land disputes and inheritance suits. Other members of the family such as Boetius 
Clancy actively collaborated with the English administration and distinguished themselves thus.97 For 
example we read that Conor Clancy presided over an inquisition post mortem in the 1620s concerning 
the lands of Dermot, Lord Inchiquin, father of the infamous Murrough who achieved notoriety for his 
activities during the Confederate Wars.98  

Boetius Oge McClancy of Knockfinn was responsible for holding onto tenancy deeds drawn up by 
Giolla na Naomh Óg Ó Dubhdaboireann for Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond and Ó Lochlainn 
Boireann in 1604.99 Clearly the Earl of Thomond, despite his anglicising tendencies employed members 
of the learned classes such as the legal family Ó Dubhdaboireann, to witness charters and on occasion 
draw up legal documents. While the learned families, including the brehons of Co. Clare, were losing 
relevance by the early seventeenth century they still constituted the cultural milieu that even an anglicised 
Gaelic magnate such as the Earl valued. The legal training of the Mac Fhlannchadha family would have 
been a useful asset to the local administration, which relied on local knowledge to arbitrate complex suits 
involving customary landholding arrangements that functioning side-by-side with common law.  

We also find in an inquisition from 1586 that Donogh McClanchy of Urlan gave testimony to the 
landholding of the two quarters of ‘Ardkyle and Cryve’ (Creevagh) whose rent was uncertain but was 
under the lordship of Mac Conmara Fionn.100 As the chief brehon lineage in the lordship and principal 
freeholders at Urlanmore, it was natural to call upon the expertise of the Mac Fhlannchadha in 
determining the rent on land which was customarily paid to the dynastic branch of the Mac Conmara 
Fionn. The readiness of the Mac Fhlannchadha in assisting in local administration is not surprising 
when placed in the context of their specialist legal knowledge and high standing. 

Members of the Mac Fhlannchadha of Tradraighe, especially Donnachadh Mac Fhlannchadha who 
signed the Composition Agreement, had little difficulty in exercising the customary office of brehon 
even after native jurisprudence was extinguished by King James’ proclamation in 1605.101 In this 

                                                 
94 Thomas O’Rahilly, ‘Irish Poets, Historians, and Judges in English Documents, 1538-1615’, p. 94. 
95 Irish Patent Rolls of James I by Ireland. Record Commissions, 1966, Stationery Office, p. 526. 
96 Many references to Mac Fhlannchadha individuals as jurors or witnesses to land transactions can be found in John 

Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts. For example see: p. 291[no.929], p. 294[no.936]; p. 308 [no.980]; p. 
311[no.982]; p. 300 [no.954]; p. 303 [no.962]; p. 303 [no.963]; p. 304 [no.965]; p. 307 [no.970]; p. 309 [no.981]; p. 
321 [no.1003]; p. 323 [no.1005]; p. 325 [no.1011]; p. 327 [no.1016]; p. 332 [no.1028]; p. 333 [no.1032]; p. 337 
[no.1045]; p. 343 [no.1056]; p. 345 [no.1061]; p. 362 [no.1111]; p. 368 [no.1130]; p. 516 [no.1494].  

97 Boetius Clancy the younger presided over inquisitions in the 1620s and 1630s. James Frost, History and 
Topography of the County of Clare, p. 300, p. 317, pp. 322-323.  

98 Ibid., p. 326. 
99 RIA MS 24 C 20. Boetius also arbitrated land disputes. For example see: ‘Order in arbitration by Sir Daniel 

O'Brien, Kt. and Boetius Clanchy, esq., between Donat, 3rd Earl of Thomond and Moyler McShean, David 
McRedmond and Moyler McRedmond concerning title to lands at Poulmore, Kynahow, alias Beallagymanbegg, 
and Cule Theamrogg in Barony of Bunratty, Co. Clare’. Petworth House Archives, Ms 5411, Chichester. 

100 Luke McInerney, ‘The West Clann Chuiléin Lordship in 1586: Evidence from a Forgotten Inquisition’, p. 60. 
101 Katharine Simms, ‘The Brehons of later medieval Ireland’, p. 76. There were many attempts to issue ordinances 

prohibiting the practice of brehon law. For example, ordinances proclaimed at Limerick by Sir John Perrott, Lord 
President of Munster in 1571 stated that ‘all Irish laws called the Breheff Law to be of no force, and all persons 
taking upon them to adjudge causes according to the said law, to have a twelvemonth’s imprisonment and to forfeit 
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respect, the cessation of administering traditional institutions of Irish law did not necessarily preclude 
brehons from co-operating and offering services which largely draw from their customary roles and 
found ready employment with the Jacobean authorities.102 Donnachadh was a signatory to the 1619 
inquisition into the lands of the fourth Earl of Thomond103, and the 1624 inquisition post mortem of 
the Earl104, demonstrating that the customary office of brehon was still accorded dignity, if only from 
the view of exercising notarial functions and participating in local administration.  

Despite his anglicising tendencies Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond, utilised the learning 
of the traditional office bearers of Thomond such as the Mac Fhlannchadha. Certainly the Earl 
employed Muiris Ó Maolchonaire as a secretary105 and he must have had come into contact with the 
Mac Bruaideadha poets (especially Tadhg mac Daire Mac Bruaideadha) who composed an elegy on 
his death in 1624.106 Equally, Sean Mac Conmara Fionn, Lord of West Clann Chuiléin, probably 
patronised the legal expertise of the Mac Fhlannchadha settled on his lordship lands in Kilmaleery; we 
read that ‘Donogh mcClanchy of the Ownlyne’ (recte Urlanmore) was scribed first in a long line-up of 
jurors on an inquisition into the inheritance of John McNamara, Lord of West Clann Chuiléin, taken at 
Galway in 1586.107  

The Mac Fhlannchadha launched several chancery suits in the early seventeenth century, suggesting 
a measure of familiarity with common law processes and the law of equity. Recourse to the Irish Court 
of Chancery was a popular avenue for Gaelic freeholders as the Court of Chancery could adjudicate 
on, as matters of equity, Irish inheritance customs not recognized by common law.108 A petition by 
Conchobhair Mac Fhlannchadha to the Lord Deputy in 1606 illustrates the precarious nature of 
securing proprietorial title in the context of transition from Gaelic lordship to a shired county:  

                                                                                                                             
all of their goods and chattels’. J.S. Brewer & William Bullen, Calendar of the Carew Manuscripts Preserved in the 
Archiepiscopal Library at Lambeth Palace: 1515-1574, Longmans, Green, Reader & Dyer, London, 1867, p. 410.  

102 On the brehon families, in particular the O’Dorans (Uí Dheoradhain) in the late Tudor period see Nerys 
Patterson, ‘Gaelic Law and the Tudor conquest of Ireland: the social background of the sixteenth century 
recensions of the pseudo-historical Prologue to the Seanchas már’, pp. 193-215 

103 Inquisition taken into the lands held by Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond, on [1 April 1619], Petworth House 
Archives, Ms B. 26.T.16, Chichester. Donnchadh Mac Fhlannchadha was recorded therein as ‘Donat Clanchy de 
Urlan’, along with other hereditary office bearers such as the Mac Fhlannchadha of Corcomroe: Boetis Clanchy de 
Ballydonoghoro and Donat Clanchy de Donmacfelim; the Mac Bruaideadha seanchaidhe family: Thadi Mac Brody de 
Lettermoelane; and a member of the Mac Cruitín seanchaidhe family: Hugo Mc Cruttin de Clandoyne.  

104 Inquisition Post Mortem of Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond’, [1624] Petworth House Archives, 
Chichester, Ms.1141. Donnchadh Mac Fhlannchadha was recorded as a juror here under the name ‘Donat 
Clancy, de Urlin’ along with Boetius Clanchy of Knoctfine (son of Boetius, d.1598), and Mauris O Milcounry 
de Shandangan, scion of the Uí Mhaoilchonaire seanchaidhe and fileadh lineage, formerly seated at Ardkyle 
where they operated a school poetry and history (filíocht and seanchas). The Uí Mhaoilchonaire of Ardkyle were 
subject to a forced exchange of land at Ardkyle with Shandangan by the fourth Earl of Thomond. See Petworth 
House Archive, Chichester, Ms No. 5402.  

105 For evidence of Muiris Ó Maolchonaire’s employment consider the reference in ‘The humble petition of Daninel oge O 
Mulconnery’, [1638] Petworth House Archives, MS 5402 which states that Muiris was employed on occasion by the 
fourth Earl of Thomond. Also see ‘The accusation of Thomas Mc Redmund of Castletowne taken as aforesaid’ [1636] 
Petworth House Archives MS C.13.36 where it refers to Muiris drawing up an agreement that allowed the transfer of 
Daniel Annierie Mc Nemarra’s land for his indictment for horse-stealing to the Earl of Thomond. 

106 Brian Ó Cuív, ‘An elegy on Donnchadh Ó Briain, fourth earl of Thomond’ Celtica, No.16, 1984, pp. 87-105. Tadhg 
mac Dáire Mhic Bruaideadha is described as the poet-historian to Donough O’Brien, fourth Earl of Thomond. See 
Katharine Simms, ‘Bards and Barons: The Anglo-Irish Aristocracy and Native Culture’, Medieval Frontier Societies 
Robert Bartlett & Angus MacKay (eds), Claraden Press, Oxford, 1989, pp. 177-197, p. 193. 

107 R.W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 39260, Twigge Collection, British Library, 
pp 180-186. For an analysis of the inquisition see Luke McInerney, ‘The West Clann Chuiléin Lordship in 1586: 
Evidence from a Forgotten Inquisition’, North Munster Antiquarian Journal, Vol.48, 2008, pp. 33-62. The 
inquisition also lists ‘Donyll mcClanchy of Kyllen’. This is likely to be ‘Donill mac Clanchie a prest’ who 
occupied ‘Ballineclohie’ tower-house (Stonehall, Kilconry parish) in 1570. See Martin Breen, ‘A 1570 List of 
Castles in County Clare’, p. 130. 

108 K.W. Nicholls. ‘A Calendar of Salved Chancery Pleadings Concerning County Louth’, County Louth 
Archaeological Historical Journal, xviii, 2,1974, pp. 250-260, p. 250 and K. W. Nicholls, Gaelic and Gaelicised 
Ireland in the Middle Ages, p. 56. 
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Lords of the Council to Sir Arthur Chichester, Lord Deputy of Ireland: 
Remit to his consideration the petition of one Cornelius alias Connogher Clancy of the county of Clare, 
who complains that Moriertagh Lieth McClancy wrongfully entered into the moiety of the castle and 
lands of Ourlen [Urlan] some 16 years since, and that they are still detained by his (Moriertagh’s) son, 
Donogh Clancy, though the petitioner’s father and grandfather died seised as he allegeth. He likewise 
complaineth of Heroth [Hugh?] Roe McClancy, who also hath wrongfully dispossessed the petitioner, 
during the time of his minority, of the remnant of his land so descended to him.  

If the petitioner’s allegations prove true, the Lord Deputy is to take order that he be restored; 
leaving, notwithstanding, the free course of law and justice open to any other subject that may 
find himself aggrieved by this proceeding – Court at Whitehall, 27 April 1606. 
Signed: J.T. Dorest, Nottingham, Suffolke, Gilb. Shrewsbury, Salisbury, E. Zouche, E. Wotton, 
J.Popham, J. Herbert.109 

It would appear that this feud between rival branches of the Mac Fhlannchadha (viz appendix 1) 
concerning the proprietorship of Urlanmore was pursued in two subsequent chancery suits from which 
interesting miscellanea can be evinced: 

Morgan Clanaghy of Urlin More, Co. Clare, gent. He was seised of 6 messuages and 3 qrts. of 
land in Caher ny Clanchie in said county and of 6 messuages and a half qr. of land in 
Ballynycreggye in said county till disseised by Cosniagh oge mcClanaghie of Cahervy Clanghie, 
Teig mcThomas Carragh and Donell oge mcDonell in Tempeane of Ballynycreggye aforesaid.110  

This chancery pleading suggests that Morgan Clanachy of Urlanmore (Muirchertach Mac 
Fhlannchadha) had proprietorial interests at ‘Caher ny Clanchie’ (Cahermaclancy) in Killilagh parish 
where the leading Co. Clare branch of the family were seated.111 The historic links between the 
Tradraighe and Corcomroe branches were still intertwined down to the seventeenth century. The 
customary function of both lineages as professional legal families acted to maintain family branches as 
a cohesive entity, analogues to a ‘corporate lineage’ with vested interests in providing legal services. 

Another chancery pleading by Morgan Glanghy (Muirchertach Mac Fhlannchadha), though undated 
but probably from the 1610s, details intra-sept rivalry amongst Mac Fhlannchadha kinsmen. The pleading 
is useful in terms of distilling information on landholding arrangements. The chancery pleading castes 
light on a dispute between Mac Fhlannchadha agnatic kin (derbhfine) which has its origins in a mortgage 
of land and the strength of title to the mortgaged lands. The description suggests an estate centred on 
Urlanmore and belonging to the extended family but whose proprietorship was uncertain under common 
law due to Gaelic inheritance practices. The pleading alludes to the operation of ‘gavelkind’ in land 
inheritance, as can be found in the reference ‘seised thereof by division according [to] the custom of the 
country’. The operation of gavelkind, or partible inheritance in Co. Clare, has been documented in other 
sixteenth century sources.112 The chancery pleading underscores the insecurity of landholding and, in this 
instance, appeal to the Court of Chancery on the basis of law of equity:  

                                                 
109 Calendar of the State Papers Relating to Ireland, of the Reign of James I, 1603-1606, Longman and Co., London, 

1872, p. 459. Moriertagh and Hugh Roe McClancy mentioned here can be identified in the Irish Fiant lists under the 
years 1577 and 1589-90 respectively. Interestingly, Hugh Roe was recorded as living at ‘Ballesallaughe’ and 
perhaps it was not a coincidence that he was pardoned in the same year (1590) that this chancery pleading alleges he 
dispossessed the petitioner, Cornelius alias Connogher Clancy. The Irish Fiants of the Tudor Sovereigns During the 
Reigns of Henry VIII, Edward VI, Philip & Mary, and Elizabeth, Fiant No. 3098 & 5401. 

110 Chancery Bills: Survivals from pre-1922 collection, G [undated chancery bills] No.380. 
111 A fiant roll dated 1586 refers to the pardon of Cosnye McClanchie of Cahirmaclanchi and also to Donogh 

McClanchy of Tomolyne (modern Toomullin in Killilagh parish). Cosnye was probably the father of Cosniagh oge 
mcClanaghie referred to in this chancery pleading. The Irish Fiants of the Tudor Sovereigns During the Reigns of 
Henry VIII, Edward VI, Philip & Mary, and Elizabeth, Fiant No.4876. Other pardons procured in the sixteenth 
century can be identified for members of the Mac Fhlannchadha lineage of Killilagh parish. Hugh McClanchy, gent 
and Moriertagh McClanchy of Balliboa (recte Ballyvoa) were issued pardons in 1602-3 and Morietagh McClanchie 
of Oughtory (recte Oughtdarra), yeoman, was pardoned in 1585. Ibid., Fiant Nos 6765 & 4753. 

112 Kenneth W. Nicholls, ‘Land, Law and Society in Sixteenth Century Ireland’, O’Donnell Lecture Series, 
National University of Ireland, 1976, pp. 3-26 and Kenneth Nicholls, ‘Some Documents on Irish Law and 
Custom in the Sixteenth Century’, Analecta Hibernica, No.26, pp. 105-129.  
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Morgan Glanghy of Urlan, Co. Clare, gent., Donagh Glanghy, Donell Glanghy and Connor 
Glanghy. Connor mcGlanghy, their grandfather, was seised of a qr. of land called Clenaghmore 
in the barony of West Clancullan in Thomond, and died so seised, when it descended to Donagh 
mcGlanghy as son and heir to the said Conghor, who accordingly entered and was seised thereof 
by division, according the custom of the country, and being so seised, demised the same to Hugh 
Glanghy his brother for 3 years, and died within the said term, when the same descended to 
supplicants as sons and heirs of the said Donagh by custom of the country, who after the years 
ended entered and were seised, and were disturbed by one Mortagh mcTeig whose colour of title 
is a pretended mortgage from Hugh lessee to suppliant’s father to Teig, father to defendant. At 
the time of the making of the said mortgage and at the time of the death of said Teig suppliant’s 
were under 21 years of age (with interrogatories): 

1. Whether Congher mcGlanghy late of Urlenmore was seised of the qr. of Clenaghmore in 
west Clancullen, etc. 

2. Whether Donogh mcGlanghy was his son and heir, and whether said Donogh did demise 
the same for years to Hugh Glanghy his brother, etc. 

3. Whether the said Hugh during the said years did mortgage to Teig mcMortagh of Cargeddy. 
4. Whether Morgane, Donagh, Donyell and Connor Glanghy be sons and new heirs by custom 

of the country to the said Donogh, etc., etc.113 
A partially legible chancery pleading from 1623 details the complex land transactions that occurred 

over three generations of the Mac Fhlannchadha lineage of Urlanmore in Tradraighe. This fragmented 
but illustrative pleading is extensive in its description of the minutiae of land denominations in 
Kilmaleery parish, Gaelic personal nomenclature and anecdotes on Mac Fhlannchadha kinsmen (e.g., 
‘the thresurer’). The chancery pleading also provides light on the social milieu of Co. Clare, evidenced 
by the list of examined witnesses: 

Donell Clansey, Murtagh Clansy, Connogher Clansy and Donogh Clansy were seised (as brothers…) 
of the Castle, town and lands of Castlekeale, cont: the 9th part of a ploughland Umerkigh cont: the 
4th part of a ploughland (?) Vanighe, cont: the 4th part of a ploughland, Gorteneere cont: the 4th part 
of a ploughland (?) Lisseduffe cont: the 4th part of a ploughland (?) cont: the 4 part of a ploughland, 
Cahirigrady cont: the 4th part of a ploughland, Treenehowne, cont: half of a ploughland (?) 
Knocksagartnebancy cont: half of a ploughland, Tree mc ne yellalide Treevickn 11 cont: the 4th part 
of a ploughland in Co Clare (?) unto the said Murtagh, the eldest brother, the said Castlekeale, 
Eangranigh, Umerkigh and Gorteneare, Lisseduffe, Ranige, Rahanneghane, Cahirgrade and 
Treenehowne and Donogh 3rd brother…(Knocksagart ne bancy…). The said Murtagh being so 
seised of his part died, and (?) who did mortgage the said Castlekeale to Donogh his uncle, the 3rd 
brother: (?) and the said (?) dying without issue, the title or condition of redemption of Castlekeale or 
Eangmanigh descended to Boetius as his brother and heir (?) who was being accordingly seised of 
the said condition as well as of Ummirkigh and Gorteneare, mortgaged Ummerkigh to his uncle the 
said Donogh for 3 cows, and Gorteneare to (?) Clansy commonly called the thresurer for 6 cows, 
who assigned his estate to Tirlogh Mantagh McMahon alias mc(?) who assigned his estate to 
Connogher mcConnogher Clansy and the said (?) being entitled to the condition and power of 
redemption, did assign the same to his cousin Hugh Roe Clansy, son and heir of Connogher the 2nd 
brother, who by virtue of the said Power did redeem the said Castlekeale and Ummerkigh, and 
afterwards the said Boetius died without issue when the said Castlekeale and Ummerkigh and the 
said condition descended to the said Hugh Roe as cousin and heir, (viz. son and heir of Connogher 
mcClansy, elder brother of Murtagh father of Boetius) who being so seised, did likewise acquire an 
estate in mortgage of Knocksagart ne bancy (fram) Connogher mcDonogh Clansy and his assigns for 
the sum of £39. 0s. 9d ster. in ready money and 22 incalf cows; and being so seised in fee of 
Castlekeale, Ummirkigh, Lisseduffe, Rahanaghaneraghar, Cahirigrady, Treenehowne and of a 
condition estate in Knocksagort ne bancy, mortgage all the premises to one Nicholas Bourke of 
Limerick, merchant, for £140 ster., which Nicholas assigned his conditional interest in Knocksagort 
ne bancy to one Donogh mcMurtagh leagh Clansy who still holds part of the premises, and the said 
Hugh Roe being entitled to the condition of redemption died, without issue, when the premises 

                                                 
113 Chancery Bills: Survivals from pre-1922 collection, J [undated chancery bills] No.55. 
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descended to supplicant as his brother and heir, supplicant’s house in Ballisallagh where all of the 
deeds and counterparts relating to the mortgages were has been burned either casually or of malice. 
He asks for a commission to take evidence, especially that of Connor mcDonogh Clansy, Dermott O 
Cihane, Laghlen McDermott and Peter Ward. 28 Nov. 1623. With interrogatories attached, which 
mention Connor Clansy, grandfather to supplicant, Connor Oge his son and Hugh Roe son and heir 
of Connor Oge: also that Connor mcDonogh Clansy conveyed to Hugh Roe Clansy half a qr. in 
Treevicknihill and Renaghan and half a qr. in Knocksagartnebancy. Other witnesses to be examined 
are Boetius Clansy of Knockffin, Rowland Delahoid of Tireragh, John mcDonagh McNemarra of 
Deninbrack, Rory O Madden of Carrigowran, Connor mcRory of Corballe, John Delahoide of 
Tireragh, Teige mcNemara of Moyrieske, James McEnirny of Ballisallagh, James mcDonell of 
Castletown, Rory mcDonagh of Moyn[?]…[damaged]114 

It is apparent from the chancery pleading that the leading lineage of the Mac Fhlannchadha had 
proprietorship of Castlekeale in Ballysallagh West and the adjacent townlands of Treannahow (Trian na 
hAbhainn, the third by the river), Knocksaggart na Bancy (Cnoc Sagart na Báinseach, grassy hill of the 
priest) 115 and Lisduff (Lios Dubh). We learn that important legal documents were stored at Castlekeale 
though they apparently perished in a fire. Gaelic freeholders were anxious to secure title to land and alienate 
sept-estates that were previously transferred between generations by partible inheritance customs.  

The Petworth House Archive contains petitions by Gaelic freeholders anxious to secure legal title to land 
in the changed economic and political circumstances of seventeenth century Co. Clare.116 Threat of 
plantation in Thomond and Connacht117 and consolidation of the estates of the fourth Earl of Thomond, 
Donough O’Brien, disenfranchised many freeholders in the new landholding matrix that reshaped the socio-
economic hierarchy of Co. Clare. The Mac Fhlannchadha, for their part, were well placed to forward 
proprietorial claims to land title and bridge the gap between customary landholding arrangements (partible 
inheritance and preferment of eldest brothers over cadet family members)118 and English common law.119  

The late sixteenth century was a period of transition in Gaelic landholding arrangements. The early 
Irish law texts were by the sixteenth century anachronistic, while the study of Roman (civil) law was a 
better guide to the actual practice of law by the brehon class. Seniority did count when it came to land 
redistribution in Thomond as is evidenced in the Mac Fhlannchadha chancery pleadings. Seniority in 
inheritance operated alongside other arrangements including redemption of mortgaged lands which 
was common practice in Gaelic Ireland.120  

                                                 
114 Chancery Bills: Survivals from pre-1922 collection, K [undated chancery bills] No.11.  
115 This townland was phonetically rendered as ‘Knocksegertnabansagh’ in 1641. R. Simington, Books of Survey 

and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and Instruments of Title, 1636-1703, [Co. Clare] p. 158. 
116 See, for example, ‘The humble petition of Daninel oge O Mulconnery’, [1638] Petworth House Archives, MS 

5402; ‘John McCloone his relation touching Ballymccloone’ and ‘James McEnnerhiny his relation touching the 
above land’ [5 August 1635], Petworth House Archives, MS 3911; ‘Letter missive of the Lord Chancellor of 
Ireland to the Earl of Thomond concerning the complaint of Patrick O’Meere; with answer’, [c.1635-6], 
Petworth House Archives MS 3915; ‘The humble petition of Brian McTorlogh mcBrien a poor man’, [1635] 
Petworth House Archive MS 3910 and the correspondence relating to a petition by Owen O Mallouny of 
Ballybrukan (sic Ballybroughan, Kilfintinan parish), Petworth House Archives [1622] MS 3193, 3194. 

117 Edmund Curtis, A History of Ireland, (fifth edition) Methuen & Co., London, 1945, pp. 240-241. 
118 This method of primogeniture was provided for in early Irish law—rannaid ósar, do goa sinnser (‘the junior 

divides, the senior chooses’). Gearóid Mac Niocaill, ‘Seven Irish Documents in the Inchiquin Archives’, 
Analecta Hibernica, No.26, 1970, pp. 47-69, p. 49. 

119 Katharine Simms notes that brehons themselves were well equipped as any members of Gaelic society to navigate 
the transition to landholding and jurisprudence under English common law. Such adaptability, no doubt, was based 
on their more cosmopolitan education and outlook and recognition of feudal concepts in law. Such concepts were 
not new to brehon lawyers and many were integrating feudal concepts in charters of the sixteenth century, 
borrowing specific terminology from common law charters granted to Gaelic freeholders by Anglo-Irish lords. 
Katharine Simms, ‘The Brehons of later medieval Ireland’, pp. 72, 75. Sixteenth century deeds compiled by the Mac 
Fhlannchadha in Irish use English loan words for feudal concepts such as eaighribh (heir) rather than the native 
term comharba. James Hardiman (ed.), ibid., p. 62 and Fergus Kelly, A Guide to Early Irish Law, p. 256. 

120 In general the re-allocation of sept-land occurred on the death of a coheir, but this is by no means definite as 
evidence also points to annual divisions occurring each Mayday. Kenneth W. Nicholls, ‘Some Documents on 
Irish Law and Customs in the Sixteenth Century’, Analecta Hibernica, No.26, Irish Manuscripts Commission, 
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The Mac Fhlannchadha’s high status in Gaelic society was likely to have been the reason behind 
their land dealings with New-English and Dutch settlers that were invited into Co. Clare by Donough 
O’Brien, fourth Earl of Thomond. Introduced to anglicise and spur mercantile activity in newly 
incorporated market towns such as Clarecastle (1606), Ennis (1609), and Sixmilebridge (1618)121, 
these settlers entered the fluid land market and, along with Old English merchants from Limerick and 
Galway, purchased sept-lands of Gaelic freeholders. The Mac Fhlannchadha, while not immune from 
this process and having mortgaged lands to Limerick merchants such as Nicholas Bourke122, were 
apparently at ease with accommodating the new settlers. One of the most prominent settlers and a 
favourite of the fourth Earl of the Thomond was Sir Roland Delahoyde from Leinster who had married 
a daughter of Mac Fhlannchadha from Inch, near Ennis.123 Intermarriage with the new settler 
population signalled a readiness and level of accommodation with the new order that tended to 
characterised individuals from learned Gaelic lineages.124 

A chancery pleading published in excerpted form refers to Honora, the daughter of Murtagh 
Clanchie of Kilmaleery.125 Murtagh Clanchie ‘detained’ one quarter of the church land there in 1617126 
and on the death of his infant son passed the land to Honora in c.1634 who had married Dutch 
Protestant Matthew Laurence. On account of the marriage Honora suffered social ostracisation and 
loss of lands during the 1641 uprising and Honora’s husband, having died in Holland, left her 
widowed and destitute with eight children. According to Bishop Worth’s Account Book he released 
the church-lands to Honora in 1660 for £8 per annum for 21 years and by this date she had remarried 
Richard Holcroft.127  

Bishop Worth also notes in his Account Book of c.1660 that Boetius Clancy, scion of the Mac 
Fhlannchadha brehon lineage of Killilagh, released one quarter of land claimed by the Bishop of 
Killaloe at Clonloghan in 1617.128 References to Kilmaleery and Clonloghan indicate that the Mac 
Fhlannchadha of Tradraighe detained church lands in the parishes where the lineage had a presence 
since at least c.1400, and that the leading lineage of the family in Co. Clare based at Killilagh parish in 
Corcomroe maintained landed interests in Tradraighe into the seventeenth century. The intertwined 
personnel and landed interests of the Corcomroe and Tradraighe branches augers well when viewed 
from the perspective of ‘corporate proprietorship’ of the sept-estate.  
 

                                                                                                                             
Dublin, 1970, pp. 105-129, p. 106. The practical operation of inheritance rested on several factors, including the 
internal hierarchy of the sept-lineage and historic divisions of sept-land; genealogical position of agnatic 
deirbhfhine kinsmen to the ruling lineage of the sept; presence of any minors on the death of a senior co-heir; 
and the role of common law. 

121 On Sixmilebridge and the colonisation of Protestant settlers see Brian Ó Dálaigh, ‘A history of Sixmilebridge, 
county Clare, 1603-1911’, Irish Villages: Studies in Local History, Karina Holton, Liam Clare & Brian Ó 
Dálaigh (eds), Four Courts Press, Dublin, 2004, pp. 243-280. 

122 Chancery Bills: Survivals from pre-1922 collection, K [undated chancery bills] No.11.  
123 James Frost, History and Topography of the County of Clare, p. 287. 
124 Brehons were less hostile than the poets to administrative and economic reorganisation partly due to their 

experience and professional concern with legal arbitration, fiscal and administrative matters which, it is argued, 
exposed them to commercial influences from costal or riverine towns. Nerys Patterson, ‘Gaelic Law and the 
Tudor conquest of Ireland: the social background of the sixteenth century recensions of the pseudo-historical 
Prologue to the Seanchas már’, p. 194. 

125 Rev. Philip Dwyer, The Diocese of Killaloe from the Reformation to the Eighteenth Century, Hodges, Foster & 
Figgis, Dublin, 1878, pp. 328-329. 

126 According to the Inchiquin Manuscripts on 16 July 1617 the Bishop of Killaloe claimed 19 plowlands in Co. 
Clare as belonging to the See of Killaloe. Including in the list was ‘the quarter of Killmaleiry, occupied by 
Mortagh Fin Clancy’. See John Ainsworth (ed), Inchiquin Manuscripts, p. 322,  

127 Rev. Philip Dwyer, The Diocese of Killaloe from the Reformation to the Eighteenth Century, pp. 328-329.  
128 Ibid., p. 329. 
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Mac Fhlannchadha Fosterage Deed, 1580 
The ‘deed of adoption’129 drawn up on 29 March 1580, was written in Latin by Cornelius Kentagh Mc 
Clanaghy son of Maricii Mc Clanaghy (Conchobhair Mac Fhlannchadha mhic Muiris Mhic 
Fhlannchadha) and is published in the appendices of this paper in both original and translated form. 
The deed adds much to our understanding of the comparatively under-studied field of fosterage and 
child-rearing in sixteenth century Gaelic Ireland. Reading between the lines we can glean information 
relating to the role of clientalism and patronage between ruling lineages and the Gaelic learned classes, 
and the political economy that sustained fosterage as a social institution.  

The translated deed also displays evidence of more intimate themes such as household goods, the 
wife and family of the brehon Conchobhar Mac Fhlannchadha, and gifting-giving and ties of 
obligation as a fostered son is accepted as one’s natural son. It is possible to view the document in the 
wider historical context of contracting personal relationships and establishing client-patron 
interdependencies amongst the landholding classes in Gaelic society; it is also not too far afield to 
construe analogies between fosterage and ‘gossiprid’ in late medieval Ireland and the contractual 
custom of ‘manrent’ that existed in Gaelic Scotland up to the end of the seventeenth century.130  

The deed of adoption that has been preserved amongst the Inchiquin Manuscripts relates to the 
exchange of payment and goods between Cornelius Kentagh Mc Clanaghy (Conchobhair Mac 
Fhlannchadha) of Kilmaleery in Tradraighe (‘Kyllmarii Intradrey’), and Donatus, son of Thaddeus 
McNemarra, and his second son Thaddeus. The deed initially sets out the money and goods gifted 
(confectis presentium) by nobleman Donatus McNemarra to Mc Clanaghy. The document is a hybrid 
agreement concerning payment for fosterage and entitlement of Thaddeus, son of Donatus 
McNemarra, to the inherited goods, property and chattels of Mc Clanaghy. The deed details that 
Donatus McNemarra’s son Thaddeus was entitled to full seisin right and title to Mc Clanaghy’s 
interest in Kilmaleery, and was empowered to hold them as the chief demesne of the fief through 
service accustomed by law.  

The indenture is more akin to a legal agreement that conferred the hereditaments of Cornelius 
Kentagh Mc Clanaghy to his fostered son, Thaddeus McNemarra. In this regard the deed shares 
similar characteristics to the Gaelic custom of ‘gossiprid’ in that gossiprid, as practiced in late 
medieval Ireland, was a recognised method of solidifying political relationships between important 
families through a pledge of service and the obligation of mutual assistance.131 Pledges were 
commonly cemented by the exchange of gifts and entering into a contract. Entering into such a 
contract between members of a dynastic ruling lineage and a professional learned family underscores 
the political motive in both fostering and gossiprid; the pledge of mutual assistance and augmenting 
client relationships by ‘acculturating’ local elites into mutually beneficial alliances with the ruling 
lineage of the lordship. This resembled analogous contracts in feudal Europe designed to expand a 
lord’s personal retinue and client-base. In Gaelic Scotland ‘manrent’ bonds were contracted between 
heads of lineages to form alliances and included ties of mutual assistance, obligation to render services 
and stipulations to regard each party as if they were kin.132 

Relationships formed from fostering as well as obligations agreed through gossiprid pledges, 
provided local elites an important network and possibilities for patronage. As Fiona Fitzsimons points 
out, the aristocracy in their position as law givers and law enforces could provide substantial benefits 
for the fostered family including preferential treatment of their interests in court133 - a particularly 

                                                 
129 The document is referred to in the published Inchiquin Manuscripts as ‘Deed of Adoption by Connor Mc 

Clanachy’ and at the end of the document there is a reference, in another hand, to the ‘will of Corro mcSlida’. 
Inchiquin Manuscripts, National library of Ireland [MS 45,138/1] 

130 See Jenny Wormald Lords and Men in Scotland: Bonds of Manrent, 1442-1603, John Donald Ltd Publishing, 
Edinburgh, 1985. 

131 Fiona Fitzsimons, ‘Fosterage and Gossipird in Late Medieval Ireland: Some New Evidence’, Gaelic Ireland 
c.1250-c.1650: Land, Lordship and Settlement, Patrick J. Duffy, David Edwards & Elizabeth Fitzpatrick (eds), 
Four Courts Press, Dublin, pp. 138-149, pp. 143-144. 

132 Robert A. Dodgshon, ‘Modelling chiefdoms in the Scottish Highlands and Islands prior to ‘45’, Celtic 
Chiefdom, Celtic State: The Evolution of Complex Social Systems in Prehistoric Europe, Dettina Arnold & D. 
Blair Gibson (ed), Cambridge University Press, 1998, pp. 99-109, p. 102.  

133 Fiona Fitzsimons, ‘Fosterage and Gossiprid in Late Medieval Ireland: Some New Evidence’, p. 143  
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poignant point in relation to fosterage arrangements between the legal family Síol Fhlannchadha and 
their overlords, Clann Mhic Chonmara. 

Marriages were contracted on the same basis as fosterage networks; that is, to solidify alliances 
between landholding lineages. For example, the Mac Conmara branch at Rossroe in Kilmurry were 
related to the Mac Fhlannchadha through the marriage of Maccon son of Síoda Mac Conmara to Áine 
Nic Fhlannchadha, who was living as a widow in 1613.134 Síoda Mac Conmara, grandfather of Síoda 
of Mountallon who surrendered his lands to Henry VIII in the 1542, was married to Elizabeth daughter 
of Mac Fhlannchadha of Knockfinn.135 Also, a pedigree found amongst the papers of the Ulster King 
of Arms shows that Malachai MacNemara Esq. (Maelsheachlainn Mac Conmara) of ‘Cratiloe-Keil’ 
(Creatalach Caol) married Phefaly daughter of John Clanchy (Seán Mac Fhlannchadha) of Urlan, Esq 
sometime in the late sixteenth century.136 Intermarriage between learned lineages who probably also 
shared fosterage ties must have been common. An inquisition post mortem of Daniel son of James 
Neylan, Gaelic loyalist and scion of the Uí Nialláin learned medical kindred of Ballyallia, states that 
he was married to Fionnghuala Nic Fhlannchadha.137  

The indenture between Cornelius Kentagh Mc Clanaghy and Donatus McNemarra reflects elements 
of a fosterage agreement and a gosspirid pledge. Mc Clanaghy, as a chief representative the Mac 
Fhlannchadha lineage of Kilmaleery was conveying his proprietorial interests to Donatus’ son 
Thaddeus. Thaddeus (Tadhg) was the second lawful son of Donatus McNemarra (Donnchadh Mac 
Conmara) and a member of an important cadet branch of the Mac Conmara Fionn who held the 
lordship of West Clann Chuiléin. Donatus can be identified as the brother of Seán Mac Conmara Fionn 
(d. 1602) and his obituary was recorded by the Irish annals in 1584.138 Seán Mac Conmara Fionn, lord 
of West Clann Chuiléin, notably refused to sign the Composition of Connacht ostensibly over 
misgivings that the Agreement conferred too much power to the Earl of Thomond.139 In contrast 
leading kismen of the Mac Fhlannchadha branches at Killilagh and Tradraighe signed the final 
agreement.140  

                                                 
134 James Frost, History and Topography of the County of Clare, p. 292 
135 N.C. MacNamara, The Story of an Irish Sept: The Origin and History of the MacNamaras, [first published 

1896], re-published Martin Breen, Ruan Co. Clare, 1999, see pedigree therein. 
136 Sir William Betham, Ulster King of Arms, British Library, Add MSS 23689, p. 323 [p. 175 original pagination]. 

The pedigree presented was drawn up by James MacCulloch Ulster King of Arms in 1764 in order to confirm 
the descent of Alexius MacNemara of Cadiz, Spain, as legitimate descendant of Daniel MacNemara of Cratiloe-
Keil. The pedigree refers to the ‘Cratiloe-Keil’ lineage of the Mac Conmara as also marrying into the Mac an 
Oirchinnigh family of Kilnasoolagh with Cornelius MacNemara of ‘Koppenbuoy’ marrying Maudlin daughter of 
MacCon MacInerhiny of Killannasulagh, Esq in the first half of the1600s. For notes on this pedigree see R.W. 
Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 39263, Twigge Collection, British Library, p. 196. 

137 Ibid., p. 285. In the 1574 survey of castles in Co. Clare it notes ‘Th[e] abbaye of Inish’ was held by ‘James 
Nellan’. James Nellan was also credited with possessing Ballyally and Ballycarroll tower-houses. See R.W. 
Twigge, ‘Edward White’s Description of Thomond in 1574’, pp. 79, 84. On James Nellan and his medical 
education at Oxford in the 1540s and relationship with the fourth Earl of Thomond see Brian Ó Dálaigh, 
‘Doctors Donnell and James Neylon and the O’Briens of Thomond 1530-1599’, The Other Clare, Vol. 15, 1991, 
pp. 15-19. As a member of the Uí Nialláin medical kindred it appears that his residence at Ballyallia also served 
as an ‘open house of hospitality’, in-keeping with many of the Gaelic literati who held houses of hospitality. 
Annals of the Four Masters, sub annno, 1599. 

138 On a genealogy of the Mac Conmara Fionn, Lords of West Clann Chuiléin and which is peppered with other 
histiographical information see R.W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 39270, 
Twigge Collection, British Library, [genealogical rolls]. Also see Annals of the Four Masters, sub anno, 1584. 

139 Annals of the Four Masters, sub anno, 1585. Also see John McNamara’s (Seán Mac Conmara) letter to Lord 
Burghley, written from Ennistymon in 1588-89. McNamara’s grievance was related to the Earl’s encroachment 
upon his lands and the Earl’s connection to the houses of Kildare and Ormond, not least because the ‘most and 
famous number of the lawyers of this land are allied to the Earl of Thomond’. One wonders if this is a reference 
to the Mac Fhlannchadha, especially Boetius Clancy who was the Earl’s ally. R.W Twigge, Materials for a 
History of Clann Cuilein, Add MSS 39260, Twigge Collection, British Library, p. 192. Twigge cites the original 
MS: S.P. I. Elizabeth CX 411.A. 

140 Those Mac Fhlannchadha who signed the Composition Agreement included: ‘Donogh McGlanchi of the Urlion 
chief of his name’; ‘Cosny Mc Clannichy of Cahir mc Clannichy’; and ‘Glanihie of Knocklynne’ (ie Cnoc 
Fionn). Boetius Clanchy is mentioned in the text of the Agreement as being in receipt of three and a half quarters 
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This deed also indicates that Donatus gifted Mc Clanaghy with money and goods and that he was 
acquitted of further payment. The deed refers to Mc Clanaghy as ‘taking in’ and accepting the second 
son of Donatus McNemarra, thus inferring the fosterage connection. However, the obligation seems to 
have included that Thaddeus, the son of Donatus, was accorded the full status as a ‘son’ of Mac 
Clanaghy and eligible for inheritance, presumably on the basis of his noble status.  

It is significant that the document was composed in Latin as we know that the brehon class were 
well versed in classical scholarship and spoke and read Latin.141 Even hereditary church tenants such 
as the comharba and airchinneach were noted to have retained Latin learning down to the time of the 
Plantations in Ulster.142 The fact that the document was composed in Latin confirms that the Mac 
Fhlannchadha of Tradraighe were conversant in legalistic Latin. Only two of the witnesses’ names 
were scribed in Irish. Somewhat surprisingly Cornelius Kentagh Mc Clanaghy signed his name in 
Latin, rather than Irish.  

The indenture is also useful from a nomenclature point of view. For example, Cornelius Kentagh 
Mc Clanaghy was possibly the ‘Cornelius alias Connogher Clancy’ who petitioned the Lord Deputy 
for the moiety of Urlan in 1606. The eponym ‘Kentagh’ could be an anglicised version of ceann tighe 
(head of household) alluding to his status amongst his kinfolk. The document also presents two 
spellings of Kilmaleery—‘Kyllmarii’ and ‘Kyllmalyry’—both which are phonetic attempts of Cill 
Máiliaraidh (Church of Máil Liaraidh).143 The indenture was drawn-up and witnessed at ‘Kyppagh’ 
(Cappagh) at Kilfinaghta parish. Cappagh tower-house was possessed by a cadet branch of the Mac 
Conmara Fionn lineage and the 1570 list of tower-houses confirms ‘Donogh Mac ne mara’ as the 
principal occupier.144 By 1574 possession of Cappagh tower-house had passed to ‘Shane Mcnemare’, 
who was probably the same Shane (Seán Mac Conmara Fionn) who also held Dangan and 
Knappogue.145 Shane (Seán) Mac Conmara Fionn was the chief representative of Clann Mhic 
Chonmara and whose death was recorded by the Irish annals in 1602.146  

A driving factor behind fosterage agreements was the underlying political economy. Leading lineages 
and conical clans generally secured themselves in two ways: social networks of kinship and alliances, and 
control of land and primary resources.147 The Gaelic learned classes were patronised by ruling lineages in 
order to legitimise control over land and justify the prolific expansion of junior family branches. 
Aristocratic fosterage and gossiprid pledges therefore were a way of binding personal relationships in a 
lordship more closely to the centre of power. In the Irish case, fosterage tended to be contracted between 
non-agnatic kin rather than close family networks of consanguinity because of dynastic competition and 
internal lineage contests for clients, and control of corporate lineage property.148  

                                                                                                                             
exempt from composition rent. A. Martin Freeman, (ed) The Compossicion Booke of Conought, Irish 
Manuscripts Commission, Stationery Office, Dublin, 1936, pp. 7, 11, 29.  

141 The Irish annals make note of the quality and learning of individual brehons. Take for example Boetius Mac 
Clancy whose obituary in 1598 boasted that he was ‘fluent in the Latin, Irish, and English’. Annals of the Four 
Masters, sub anno, 1598. Consider the letter composed in Latin by brehon ‘James Oscyngan’ regarding a 
description of the Irish law of ‘Kylcolgashe’ [cin comhfhocuis] or joint family responsibility in 1572. Calendar 
of the State Papers Relating to Ireland, of the Reigns of Henry VIII, Edward VI, Mary and Elizabeth, 1509-1573, 
Longman and Co., London, 1860, p. 465. On the full Latin text of the letter see Herbert F. Hore, ‘Irish Brehons 
and their Laws’, The Ulster Journal of Archaeology, Vol.5, 1857, pp. 36-54, p. 43. Apparently the letter was 
procured from the brehon by Sir Edward Finton and sent onto Lord Burghley.  

142 Katharine Simms, ‘Frontiers in the Irish Church – Regional and Cultural’, in Colony and Frontier in Medieval 
Ireland: Essays Presented to J.F. Lyndon, Terry Barry, Robin Frame and Katharine Simms (eds), London, 1995, 
pp. 177-200, p. 177. Also see Bishop Montgomery, first Protestant Bishop of Derry, Raphoe and Clogher (1605-
1610) reference to ‘herenaghes’ (airchinneach) that they ‘do for the most part of them speak Latin’. Cited in 
Henry A. Jefferies, ‘Erenaghs in pre-plantation Ulster: an early seventeenth-century account’, Archivium 
Hibernicum, vol. 53, 1999, pp. 16-19, p. 17. 

143 R. W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, British Library, Add MS MS 39261, p. 229. 
144 Martin Breen, ‘A 1570 List of Castles in County Clare’, p. 132. 
145 R.W. Twigge, ‘Edward White’s Description of Thomond in 1574’, p. 79. 
146 Annals of the Four Masters, sub anno, 1602. His son Domhnall succeeded him.  
147 Robert A. Dodgshon, ‘Modelling chiefdoms in the Scottish Highlands and Islands prior to ‘45’, p. 101. 
148 Peter Parkes ‘Celtic Fosterage: Adoptive Kinship and Clientage in Northwest Europe’, Comparative Studies in 

Society and History, Vol. 48, No.2, April 2006, pp. 359-387, p. 364.  
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That fosterage was a central political resource is evident even from the early law texts which date 
from the seventh century. The bond between a fosterer and foster was strengthened by the fact that 
having dispersed supporters amongst cadet branches of one’s own lineage, or amongst rival or conical 
clans, was a rational way of building a power-base which would not rival one’s own pursuit of office 
within the same lineage.149 Fosterage was also deployed in the early Irish Church though probably 
within the bounds of ‘educational patronage’ whereby a young man was fostered with the intention of 
becoming an ecclesiastical novice.150  

Within this context it is possible to view fosterage by a learned lineage as an extension of 
‘educational or literary patronage’ albeit in a secular context and with a specialist learned lineage of 
high social standing.151 Such fosterage arrangements would be suitable for members of ruling lineages 
and junior members of the Gaelic literati class, a point born out in the Mc Clanaghy deed. Brehon 
residences frequently had law schools (sgoilteagh)152 attached to their principal demesnes and it is 
conceivable that these training academies operated a system akin to fosterage for young scholars. The 
process of interpreting and transmitting the Old Irish law texts was carried on by the later medieval 
legal schools operated by the specialist legalist lineages such as the Uí Dhuibhdábhoireann law school 
at Cahermacnaughten in the Burren and at the Mac Aodhagáin legal school at Park in Co. Galway.153 
Many of the law schools compiled glosses to accompany Old Irish law texts to aid reading of what had 
become archaic and obscure Old Irish terminology.154  

Historic examples of fosterage can be divined from the Caithréim Thoirdhealbhaigh which recounts 
events in early fourteenth century Thomond. Consider the fosterage relationship between the 
Toirdealbhach Ó Briain and the Uí Dheaghaidh, or the fosterage (and marriage ties) between the Uí 
Bhriain and Mac Conmara of Clann Chuiléin. The text also refers to a fosterage tie between the Uí 
Bhriain and Uí Eachthigheirn.155 In the sixteenth century, while still being subjected to official 
proscription, fosterage was used by even Anglo-Irish lords: Gerald Earl of Desmond procured a royal 
licence to foster his son with Connor O’Brien of Thomond.156 

Also, the act of fosterage as a long-term fraternal association between fostered-child and adopted 
parents was enduring. Welsh chronicler Giraldus Cambrensis noted the affection of the Irish for their 
foster-brethren157 and the topic was a common sub-theme in bardic poetry. The Irish annals attest to 
the longevity of fosterage ties and we read in 1396 that Irial Ó Lochlainn Lord of Corcomroe was slain 

                                                 
149 Donnchadh Ó Corráin cited in Ibid., p. 365. 
150 Ibid., p. 370 
151 Ibid, note 26. 
152 For example, the Uí Dhuibhdábhoireann law school at Cahermacnaughten which included a law school and cashel 

residence. Recent archaeological excavations of what appears to be the law school—known as Cabhail Tighe Breac—
has revealed that the building was divided into three separate rooms, possibly reflecting the bardic school tradition in 
which three dwellings were typically utilised—teach meabhraighthe (house of memorising); teach luighe (house of 
reclining for poetic composition); and teach breithimh (house of the critic or examiner). The composite settlement 
included ancillary buildings, pens and field enclosures, and a large cashel residence which presumably was the seat of 
leading branch of the Uí Dhuibhdábhoireann. Bardic poems allude to the three rooms of learning in these academies and 
which are referred to as ‘three sanctuaries’ (trí rómha) in an early seventeenth century poem (RIA 23. L.17. fo.97a) 
2008 Archaeological Excavation at Cabhail Tighe Breac, Cahermacnaughtenm Co. Clare (O8E435) preliminary report 
for the Royal Irish Academy and Osborn Bergin, Irish Bardic Poetry, David Green & Fergus Kelly (eds), Dublin 
Institute for Advanced Studies, Dublin, 1970, pp. 159-160, p. 286. 

153 Fergal McGrath, Education in Ancient and Medieval Ireland, Studies, Special Publication Dublin, 1979, pp. 207-
208. On law schools also see Seán Duffy, Medieval Ireland: An Encyclopaedia, Routledge, 2005, pp. 263-264.  

154 Fergus Kelly, A Guide to Early Irish Law, p. 251. The Mac Aodhagáin school at Park in Co. Galway must have 
housed manuscripts from various legal families. In a scribal note in Egerton 88, Maghnus Ó Duibhdábhoireann 
of the law school at Cahermacnaughten in the Burren, wrote, ‘is ait nach aithnighit mir deoráin in bonn tar in 
pingin ná in pingin tarsin mbonn. Maghnus sin.’ ( ’Tis a comical thing that the O’Dorans cannot distinguish a 
groat from a penny nor a penny from a groat). The reference appears to refer to charters compiled by the 
O’Dorans (Uí Dheoradhain), a legal family seated in Co. Wexford. 

155 Seán mac Ruaidhrí Mac Craith, Caithréim Thoirdhealbhaigh, Vol 1 [translation], Standish Hayes O’Grady (ed), 
Irish Texts Society, London, 1929, pp. 26, 64, 89. 

156 Peter Parkes, ‘Celtic Fosterage: Adoptive Kinship and Clientage in Northwest Europe’, p. 368.  
157 Bronagh Ní Chonaill, ‘Fosterage child-rearing in medieval Ireland’, History Ireland, Spring 1997, pp. 28-31, p. 31. 
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by a member of the sub-sept Mac Girr an Adhastair (Nestor) in revenge for the killing of a foster 
brother by Ó Lochlainn.158 This affection and recognition of foster-ties is evident in the Mc Clanaghy 
deed as he refers to the son of Donatus Mc Nemarra as, ‘my fostered son & heir’ and that ‘I have 
accepted the second lawful son of the honest and noble man Donatus, son of Thaddeus Mc 
Namara…(by) this manner I take him in, of course just as if a true foster-son’.  

The appointment of Thaddeus as Mc Clanaghy’s ‘executor and heir’ points to the deed being made 
at the beginning of the fosterage contract as it initially states that Donatus Mc Nemarra had already 
gifted Mc Clanaghy money and goods probably as recompense for fostering his son. For his part, Mc 
Clanaghy elevated Donatus’ son to the same position as he would his own son; that is ‘executor and 
heir’ and thus demonstrating the familial association a foster-son received by his adopted parents. 
Highland Scottish fosterage and ‘manrent’ agreements from the sixteenth century also stipulate a 
fosterling’s inheritance of his father’s moveable goods, sometimes at the expense of the natal children 
of the foster father.159 

We have no knowledge of the type of training that Thaddeus would have received by the Mac 
Fhlannchadha. We can be certain, however, that foster-children of aristocratic families were taught 
pursuits fitting for their status.160 Board games such as chess and physical training in terms of horse-
riding were certainly practised, reflecting a mixture of play and military training.161 Fosterage by a 
Gaelic learned lineage such as the Mac Fhlannchadha must have also come with at least elementary 
education including basic instruction in Latin and perhaps English, and an appreciation of the learning 
of the brehon class which was universally revered in Gaelic society.  

The Mac Fhlannchadha of Tradraighe retained their landed estates at Kilmaleery, Kilnasoolagh and 
Clonloghan down to the mid-seventeenth century. In common with other Gaelic lineages the Mac 
Fhlannchadha faced pressure to maintain their material status in the changed landholding and 
economic conditions of the seventeenth century. Gaelic learned lineages of Co. Clare faced 
dispossession of lands and evaporation of patronage over the course of the seventeenth century. 
Documents at the Petworth House Archives testify to the ‘forced exchange’ of lands of the Uí 
Mhaoilchonaire of Ardkyle while the Mac Bruaidheadha, court poets to Donough O’Brien, fourth Earl 
of Thomond, did not receive a mention in his will of 1624.162  

Other hereditary service lineages such as the Uí Íceadha (physicians)163 and Uí Rodáin (steward-
marshals)164 were also sidelined in favour of the new ‘planted’ settlers on the Earl of Thomond’s 
estates. Donogh Clancy of Urlan claimed as his herediament the lands of Beallaghcuheen, Cloonyntin, 
Cappa-an-Shanvalley, Gortygreaghane165, Lycareogh and Knockballyushenin in 1622 against the Earl 

                                                 
158 Annals of the Four Masters, sub anno, 1396. 
159 Peter Parkes, ‘Celtic Fosterage: Adoptive Kinship and Clientage in Northwest Europe’, pp. 377-378. 
160 On Irish fosterage law pertaining to children see Bronagh Ní Chonaill, ‘Child-centred law in medieval Ireland’, 

in R Davis & T. Dunne (eds), The Empty Throne: Childhood and the Crisis of Modernity, Cambridge University 
Press, Cambridge, 2008, pp. 1-31. 

161 Ibid., p. 30. 
162 See, for example, Petworth House Archive, Chichester, MS No. 5402 relating to the alleged forced exchange of 

lands belonging to the Uí Mhaoilchonaire. Also see Brian Ó Dálaigh, ‘A comparative study of the wills of the 
first and fourth earls of Thomond’. 

163 The O’Hickey (Uí Íceadha) were hereditary physicians in Thomond and their patrons were the O’Briens. The 
sept held their patrimony at Ballyhickey in Clooney parish up to the Cromwellian confiscations. Cormac ô 
Hicky featured in the deposition of John Ward of 25 April 1643 and was described as a ‘surgeon’. Trinity 
College Dublin, [‘Deposition of John Ward’], MS 829, folios 080r-085v.  

164 The O’Roddan were referred to in the fourteenth century Suim Tigernais Meic Na Mara (ie.‘Sum of the Lordship of 
MacNamara’) as Maoir mintire Rodain agus marasgáil. See Hardiman (ed.), ibid., p. 43. The O’Roddans continued 
as a hereditary steward family down to the end of the Gaelic order. In 1573 they were recorded in a deed regarding 
the land of Conor McNamara of Aylebeg near Bunratty and are described as ‘the Rodan family the stewards of the 
Earl of Thomond’. James Frost, A History and Topography of the County of Clare, p. 184. 

165 Gortygreaghane and Lycareogh in Feakle parish in Upper Tulla are recorded in 1641 under the proprietorship of 
Finola Delahoyde. It appears that these lands were connected to the Mac Fhlannchadha of Tradraighe, 
presumably as dowry lands of Nic Fhlannchadha, the wife of Sir Rowland Delahoyde. See R. Simington, Books 
of Survey and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and Instruments of Title, 1636-1703, Feakle 
parish and James Frost, History and Topography of the County of Clare, p. 287. 
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of Thomond.166 Donogh appears as juror on the 1624 inquisition post mortem of the Earl and in 
various other contemporary legal documents.167  

By the time of the Stafford Survey of 1636 the Mac Fhlannchadha held lands at Kilmaleery, 
Kilnasoolagh and Clonloghan, placing them as one of the principal landholding lineages of the area. In 
these parishes, the chief Gaelic families were the Mac Fhlannchadha, Mac an Oirchinnigh168 
(McInerheny) and Mac Mathghamhna (McMahon) with native landholding still reassembling partible 
ownership of sept-lands.169 In total the Mac Fhlannchadha estate in these parishes amounted to around 
2,039 statue acres in 1641.170 Some of these lands had been purchased from Mac Fhlannchadha 
proprietors by Dutch settler James Martin in 1641, prior to the Confederate uprising which led Martin to 
flee Co. Clare and the lands reverted to their former owners, including Castlekeale which had become 
Martin’s residence.171 In the Cromwellian settlement the lands associated with the Mac Fhlannchadha of 
Urlanmore were confiscated and reallocated to Sir Henry Ingoldsby.172 The Mac Fhlannchadha residence 
of Castlekeale had passed out of their hands and by the mid-1650s Castlekeale was the residence of 
Thomas Field.173 In 1672 Castlekeale was occupied by Henry Cooper, son of the notable Máire Ruadh 
who had married John Cooper on the death of her husband Conor O’Brien in 1651.174  

Any remnant of the specialist legal profession of the Mac Fhlannchadha lineage must have been 
extinguished by the mid-seventeenth century. We find in 1660 Daniel Clancy of Urlan petitioning for 
the partial restoration of his 100 acre estate which was confiscated under the former Commonwealth 
Regime. In like manner Mortagh Clancy of ‘Castlekell’ (Castlekeale) petitioned for the restoration of 
60 acres of his former estate, having endured transplantation to Fintra in Kilfarboy parish.175 Mortagh 
was listed there, along with Daniel Clanchy, in the 1659 Petty Survey.176 It appears that Morgan 
served as a captain during the wars of the 1640s177 and from a pedigree in French amongst the Twigge 
papers in the British Library178, it states that Morgan Clanchy was the first of his name to relocate to 
Co. Limerick from ‘la maison de Urlan et Castle Keale’, and that the family enjoyed some prosperity, 

                                                 
166 James Frost, A History and Topography of the County of Clare, p. 297. 
167 John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, p. 309 [no.981]; p. 311 [no.982]; p. 313 [no.984]; p. 321 

[no.1003]; p. 325 [no.1011].  
168 On the Mac an Oirchinnigh see Luke McInerney, ‘Land and Lineage: The McEnerhinys of Ballysallagh in the 

Sixteenth century’, North Munster Antiquarian Journal, Vol.49, 2009, pp. 7-32. 
169 On common landholding amongst kinsmen see Ballysallagh East recorded in 1641 and under proprietorship of 

the McEnerhinys (Clann an Oirchinnigh). Ballysallagh East was adjacent to Castlekeale and was known locally 
as ‘Ballysallagh McEnerhine’ in 1586, presumably to differentiate it from the western part of the townland 
occupied by the Mac Fhlannchadha brehon lineage. R. W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, 
British Library, Add MSS 39260 pp 180-6:182. The 1586 inquisition into the lands of Seán Mac Conmara, Lord 
of West Clann Chuiléin, records Ballysallagh West owing 7s 10d, while ‘Ballysallagh McEnerhine’ owed 6s 8d. 
For a discussion on this see Luke McInerney, ‘The West Clann Chuiléin Lordship in 1586: Evidence from a 
Forgotten Inquisition’, NMAJ, vol. 48 (2008) pp 33-62:43 & 53. On ownership in 1641 see R. Simington, Books 
of Survey and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and Instruments of Title, 1636-1703, pp. 159. 

170 R. Simington, Books of Survey and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and Instruments of Title, 
1636-1703, [Co. Clare] pp. 155-164, 168-171. 

171 According to an inquisition dated 16 October 1656, Conor Clancy and Murtagh Clancy of Urlan sold for £605 in 
June 1641 the lands of Trian Urlan, Ranaghane, Trian MacVihill, Cahermigan, Camcorcagh, Gurtaneir and 
Cahergall. Also that Murtagh Finn Clancy, in December 1632, demised to Martin the ploughland of Kilmaleery. 
James Frost, The History and Topography of the County of Clare, pp. 328-331.  

172 R. Simington, Books of Survey and Distribution, Being Abstracts of Various Surveys and Instruments of Title, 
1636-1703, [Co. Clare] p. 164. 

173 John Ainsworth (ed) The Inchiquin Manuscripts, p. 353 [no.1080]. 
174 Ibid., p. 372 [no.1142]. 
175 The Irish Genealogist, ‘The Dispossessed Landowners of Ireland, 1664’, Part II, Munster and Ulster, Vol.4, 

No.5, 1972, pp. 429-449, pp. 445,p. 446. Mortagh was listed as one of the besiegers of Ballyallia castle in 1642. 
He was identified in the deposition of Andrew Chaplin and recorded as ‘Murtagh Clancy of Castlekeale in the 
said County, gentleman’. TCD 1641 Depositions, MS 829, Fols. 095r-100v, folio 96v [12 may 1643].  

176 Séamus Pender (ed) A Census of Ireland Circa 1659, Kilfarboy parish.  
177 Rev. P. White, History of Clare and the Dalcassian Clans, M.H. Gill & son, Dublin, 1893, p. 268. 
178 R.W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 39266, pp. 49-50, Twigge Collection, British 

Library. The male line of the Clanchy family of Nantes became extinct in the nineteenth century. 
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marrying into well known Limerick families such as the Stritchs (see appendix). John Clanchy, a 
descendant of Morgan, settled in Nantes in France having received denizsation in May 1764. He died 
at Château de la Poterie, paroisse de Saint-Donatien near Nantes in 1786, the château then being in the 
proprietorship of the Clanchy family.179  

In Anthony Bruodin’s work Propugnaculum Catholicæ Veritatis published in Prague180 in 1669 we 
read that Daniel Clanchy ‘Tradriae in Tuominia nobili familia natus’ (born of a noble family in 
Tradraighe in Thomond) had entered the Franciscan Friary at Quin in 1640 and was killed by 
Cromwellian soldiers in 1651, a fate he shared with Jeremias de Nerihiny (Diarmaid Mac an 
Oirchinnigh) also of a notable Tradraighe family.181 Daniel (Domhnall Mac Fhlannchadha) was 
probably from the Mac Fhlannchadha branch at Urlanmore; at any rate the reference to a ‘nobili 
familia’ suggest a connection to the leading lineage of the sept. A reference amongst the Stuart Papers 
points to the ennobling of Honora Clancy in 1704 at the exiled Jacobite Court in St.-Germains near 
Paris. Honora was noted as the ‘daughter of the head of the Clancy family, and descended in the fourth 
degree from the illustrious family of Earls of Thomond’.182 

 Whether she was of the Síol Fhlannchadha branches of Corcomroe or Tradraighe is uncertain, but 
the former is more likely and she may have been a daughter of Boetius Clancy of Knocfionn who 
served as Sheriff of Co Clare in 1643.183 

Literary sponsorship by the Mac Fhlannchadha continued into the eighteenth century as evidenced 
by Aindrias Mac Cruitín’s copying and dedication of Keating’s Foras Feasa ar Éirinn for Seamus 
Mac Seaáin mheig Fhlan[n]ch[adh]o in c.1711.184 The manuscript was prefaced by a poem on the 
marriage of Seamus and Máirghréighe, daughter of Seaán Mac Conmara.185 In classic style, Mac 
Cruitín’s manuscript also contains a genealogy of Síol Fhlannchadha for the patron of the work, 
Seamus Mac Seaáin mheig Fhlan[n]ch[adh]o. By the close of the seventeenth century the legal activity 
and former high status of the Mac Fhlannchadha was already of antiquarian interest and a past 
reminder of a distinguished and ancient Gaelic learned family.186  
 
Concluding Remarks 
The Mac Fhlannchadha of Tradraighe were the leading legal family in Thomond with branches in 
Corcomroe and Tradraighe and throughout Munster where they were attached to territorial magnates such 
as the Gaelic families of Uí Bhriain and Mac Conmara, and Anglo-Irish families of Butler, Fitzgerald and 
Power. Surviving manuscripts indicate that the Mac Fhlannchadha were not merely lawyers and law-text 
copyists, but whose interests included literature and poetry. The Mac Fhlannchadha are noted in the Irish 
annals as obtaining the high position of ‘law-ollamh’ and therefore counted amongst the premier literati 
of Gaelic Ireland. While their origins are obscure, the Mac Fhlannchadha branches in Corcomroe and 

                                                 
179 The Irish Sword, Vol.V, No.21 Winter 1962, p. 267. 
180 Several Mac Fhlannchadha individuals were listed as scholars in Prague seminaries. From a list of scholars from 

‘Archi-Episcopali Collegio, ex Collegio Imaculatae Conceptionis B. V.Mariae ad S. Ambrosium PP. 
Hibernorum Neo-Pragae’ we find a Bernardinus Clanchy ‘27 Annis Professor…Ob. 5 Maii 1684, Aetatis suae 
72’ and Joannes Clanchy, ‘Obijt 1680, 19 Octobris, Aetatis 50’. Bernardinus (Bernardine) Clanchy was of a 
Munster Mac Fhlannchadha branch and he compiled a list of Irish friars on the continent in c.1655. Alice S. 
Green, The Making of Ireland and its Undoing, 1200-1600, Macmillan & Co., London, 1908, pp. 454-456 and 
Benignus Millett OFM, ‘The Irish Franciscans 1651-1665’, Analecta Gregoriana, 1964, p. 156. 

181 Anthony Bruodin (OFM), Propugnaculum Catholicæ Veritatis, Libris X. Constructum, in Duásque Partes 
Divisum, Prague, 1669, Book 4, pp-1716-1717. 
182 Calendar of the Stuart Papers Belonging to His Majesty the King preserved at Windsor Castle, Vol 1, Her 

Majesty’s Stationery Office, London, 1902, p. 194. In the same reference Malachy O’Laughlin a lieutenant and 
descendent of ‘O’Laughlin, Lord of the barony of Burren and head of an old and gentle family in Clare’ as well 
as John MacNamara, of Port Louis in Brittany, ‘being descended from the old and gentle family of MacNamara, 
who possessed considerably property in Ireland’ were also both ennobled in 1704 at St.-Germaine. 

183 James Frost, History and Topography of the County of Clare, p. 626. 
184 See RIA MS 23 G.9. I wish to thank Bernadette Cunningham, Librarian at the Royal Irish Academy, for her 

advice on this manuscript.  
185 RIA Ms 23 G.9, pp. 3a-4a.  
186 Hugh O’Flaherty, Justice, Liberty and the Courts, Round Hall Sweet & Maxwell Publishers, Dublin, 1999, p. 10.  
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Tradraighe first appear in documentation as a brehon lineage with confirmed privileges such as 
immunities from secular tribute, from the mid-fourteenth century.  

As a specialist legal lineage the Mac Fhlannchadha of Thomond held important tower-house 
residences and received patronage from the dynastic families of Uí Bhriain and Mac Conmara. The 
fosterage document between the Mac Conmara and Mac Fhlannchadha reproduced in the appendices of 
this paper is therefore in-keeping with their high status as a learned lineage and chief sept in the lordship 
of West Clann Chuiléin. Various members of the family appear as principal witnesses in official English 
sources from the late sixteenth century, most notably the Composition Agreement of 1585. 

The practice of fosterage amongst the Gaelic Irish has been well documented by historians and is 
attested to in the Irish annals. Despite this, the mechanism of its operation remains somewhat obscure 
and English sources which primarily come into focus in the sixteenth century, caste light on fosterage 
ties at that later date when Gaelic society faced the disorder of the Tudor re-conquest. The fosterage 
document presented here should be viewed in this wider context. Key themes that emerge from the 
fosterage deed is that as a member of the leading branch of the Mac Fhlannchadha of Tradraighe, 
Conchubhair Mac Fhlannchadha was of suitable rank and status to foster a son of the Mac Conmara 
Fionn lineage who controlled the lordship. The initial gifting of presents underlines the exchange 
which was common in such agreements.  

The deed also informs us that a fostered aristocratic son was entitled to a portion of the inheritance 
of his fosterer. In this case Thaddeus McNemarra was entitled to the herediaments and goods of 
Cornelius Kentagh Mc Clanaghy. Fosterage, therefore, was not without financial obligations and 
liability; however the real driving factor was the political economy of clientalism in a society that 
emphasised kinship and control of land and subordinate clients (cadet septs, tenants). Fosterage 
amongst the Mac Fhlannchadha as a learned kindred may have conferred additional benefit to the Mac 
Conmara, of which we can now only speculate: preferential treatment in legal arbitration and access to 
learning are possible examples. This deed, coupled with other fragmentary references in the historical 
record, provide a more comprehensive picture of the Mac Fhlannchadha lineage. A century after the 
deed was written the practice of native law was relegated to the realm of antiquarian interest, but the 
survival of legal texts, glossaries and references in Gaelic annals—as well as the physical remains of 
their tower-house residences—serve as testament to the formerly important existence of Síol 
Fhlannchadha of Tradraighe.  
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APPENDIX 1: Genealogy of Síol Fhlannchadha1 

 

                                                 
1 Truncated version of the Mac Fhlannchadha pedigree compiled by R.W Twigge in his unfinished c.1915 collection donated to the British Museum by his widow, Frances 

Susan Twigge in c.1915. Known as Materials for a History of Clann-Cuilein, Twigge’s collection consisting of six volumes, is lodged in the British Library, along with 
genealogical rolls of the Gaelic families of Co. Clare. On the Mac Fhlannchadha pedigree therein see R.W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 
39270 [Vol. XII. Larger pedigrees], EE. Twigge Collection, British Library.  
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APPENDIX 2: Reconstruction of Síol Fhlannchadha Genealogy of Urlan & Castlekeale from 
chancery pleadings1  
 

 
 
 
 
 
 
APPENDIX 3: Síol Fhlannchadha of Urlan & Castlekeale & of France2  
  
‘Les 3 premiers degrés de cette généalogie sont’etablis d’apres une note dreaseé au 18c. siecle par John 
Clanchy – pour les autres degrésd’apres l’etat civil de Nantes et mes archive personnelle’.3  
  

 
 
 

                                                 
1 Calendar of the State Papers Relating to Ireland, of the Reign of James I, 1603-1606, p. 459; Chancery Bills: 

Survivals from pre-1922 collection, J [undated chancery bills] No.55; and Chancery Bills: Survivals from pre-
1922 collection, K [undated chancery bills] No.11.This is a proposed reconstruction of family relationships 
based on internal evidence in the chancery pleadings. 

2 R.W. Twigge, Materials for a History of Clann Cuilein, Add MSS 39266, pp. 49-50, Twigge Collection, British 
Library. Also see The Irish Sword, Vol.V, No.21 Winter 1962, p. 267. 

3 This reads: ‘The first three degrees of this genealogy were established using a note written in the 18th century by 
John Clanchy - for the other degrees, [they are] based from the civil state of Nantes and from personal records’.  
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APPENDIX 4: Latin deed 
 
29 March 1580 
Uniuersis et singulis Christi fidelibus ad quorum noticiam hoc presens scriptum pervenerit salutem & 
in auctore salutis fidem indubitam [interlined] adhibere dignemini cum fauore, noueritis enim (?) 
quod licet ego Cornelius Kentagh filius Maricii Mc Clanaghy de Kyllmarii Intradrey in barronia de 
Dagenybiggyn ac in comittatu de Clarmor in consideracione cuiusdam certae summae peccuniae & 
aliis diuersis bonis de quibus quidem bonis & peccuniae summa a Donato Thadei Mc Nemarra 
generoso propter meam maximam penuriam paupertatem et necessitatem etiam ad victum et vestitum 
vxoris prolis cure & familie mee respectiue a predicto Donato Mc Nemarra* ante confectis 
presentium prout presens scriptura testator fateor me fuisse fore ac esse persolutum & satisfactum ad 
beneplacitum & voluntatem meam pro [sic] manibus recepi atque omnino mihi soluta dictum vero 
Donatum Mc Namarra heredes & assignatos suos deinde ac imposterum per presentes acquietos & 
liberatos imperpetuum hac lege & racione etiam cum aliis legittimis causis & racionibus bonis 
animum meum in hoc moventibus [interlined] non invitus coactio timore neque metu sed cum mea 
spontanea sana menteque [sic] integra voluntate libenter & voluntarie vnanimiter de concessu & 
assenssu amicorum meorum cum magna reuerentia & honore iuxta omnimodam meam facultatem 
potestatem & auctoritatem recepi & pro perpetuis duratis & futuris temporibus condicionaliter & cum 
effectu per presentes accipio secundum legittimum filium probi ac generosi viri Donati Filii Thadei 
Mc Namara nominatim videlicet Tatheum filium eiusdem donati mc nemarra hoc modo eum recipio 
scilicet tancquam verum allumnum propriumque filium indubitatiuum etiam & executorem atque 
heredem meum constituo ordino & facio super omnia mea bona temporalia videlicet mobilia & 
immobilia presentia & futura ubicumque fuerint inventa etiam non solum in parte mea & in 
possessione in quantum attinet ad me* de Kyllmalyrii sed etiam in tota mea terra tenementa [sic] & 
hereditatem erga premissa aut in aliquo alio quouis loco, mi aliquo modo iure sive titulo jure 
hereditario seu successorio decetero descenderit cum omnibus meisque terris locis tenementis 
membris particulus parcellis proficuis fructibus proventibus in viis & semitis introitibus & exitibus 
fossis & fossatis ceterisque emolumentis pertinenciis uniuersis antedicto meo allumno filio & heredi 
suisque heredibus & assignatis libere quiete plenarioe integre bene ac in pace & imperpetuum et si 
contigerit mihi etiam habere aliquem filium de corpore meo legittime procreato [sic] nunc et tunc volo 
do concedo & per presentes affirmo talem filium similiter pro dono cum omnia & singula bona sua 
temporalia verum etiam possessionem terre tenementorum & hereditate [sic] omniumque rerum & 
bonorum suorum mobilium & immobilium totaliter committo sepedicto Tatheo Donati Mc Nemara 
meoque allumno filio executori pariterque heredi ut iam feci constitui & per presentes ordinaui 
inperpetuum de capitalibus dominiis feodi illius per seruicia inde eis debita & de iure consueta et ego 
vero predictus Cornelius Mc Claneghy uniuersaliter omnia & singula premissa prenominato allumno 
filio & heredi in forma predicta ut predicitur contra omnes homines & feminas warrantizare acqietare 
& defendere imperpetuum per presentes et vlterius sciant me prescriptum Cornelium Kentagh Mc 
Claneghy cum mea propria manu dedisse atque deliberasse perpetuam quietam & pacificam 
possessionem & seicinam juris tituli ac interesse mei in tota mea parte de Kyllmalyry & in aliis meis 
locis terris temenentis cum omnibus & singulis meis rebus mobilibus & immobilibus presentibus & 
futuribus quae quod vel quos uncquam habui seu habere potero in premissis secundum tenorem & 
formam superius recitatum in cuius rei [interlined] robur fidem & testimonium sigillum meum cum 
signo meo manuali presentibus appossui seu apponi curaui & feci datum apud Kyppagh vicesimo 
nono die marcii, 1580 per me supradictum Cornelium Mc Claneghy testibus hiss tunc presentibus 
honestis & distretis viriis quorum nomina hic subscribuntur lam Donnchaidh Meclacaidh; lam 
Donnchaidh Mecnamara Quirin (?) [both in Irish characters]; Diermitius O Dwyer studiosus testis; 
Laurentius Mc Shyda Oyg.  
 
Endorsed in a later hand, ‘The will of Coro. mc Slida’. 
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APPENDIX 5: Translated deed 29 March 1580 
 
Deed of adoption by Connor Mc Clanachy 
[To] All and singular the faithful of Christ, to whose knowledge this present writing will reach, 
salutation [/salvation], and in the author of salvation, faith undoubted [interlined]; to apply that it be 
considered with favour, accepted as valid, that is to say, that it is permitted I, Cornelius Kentagh, son 
of Muiris Mc Clanaghy of Kilmaleery in Tradraighe, in the barony of Dagenybiggyn, and in the 
county of Clare, in consideration of some certain sum of money and other diverse goods, regarding 
which certain goods and sum of money from Donatus (son) of Thaddeus Mc Nemarra, gentleman, on 
account of my greatest want, poverty, and need, and also towards the nourishment and clothing of my 
wife, offspring, (objects of) care, and household respectively, from the aforesaid Donatus McNemarra, 
before the dispatching of these presents, just as the present writing bears witness, I acknowledge 
myself to have been, to be (in future), and to be (now) paid and satisfied according to the best plea and 
my will, for into my hands I have accepted, and entirely (to) me having been released the said, truly, 
Donatus Mc Nemarra, (and) the heirs and assigns of him, henceforth and for the future, by these 
presents, discharging and releasing in perpetuity (by) this bill and account, furthermore, with other 
lawful pleas and accounts valid [i.e. valid accounts] my soul in this moving [interlined] not unwilling 
(by) constraint, fear, nor dread, but with my voluntary, sane mind and sound [i.e. voluntary, sane, and 
sound mind], willingly, freely, and voluntarily, unanimously in respect of the agreement and 
approbation of my friends, with great respect and esteem, according to all my ability, power, and 
authority, I have taken in and for perpetual duration and future times, by agreement, and with effect by 
these presents, I have accepted the second lawful son of the honest and noble man Donatus, son of 
Thaddeus Mc Namara, by name, that is, Thaddeus, son of the same Donatus Mc Namara, (by) this 
manner I take him in, of course just as if a true foster-son, and (my) own son indisputably in addition, 
and my executor and heir I constitute, ordain, and make (him) over all my temporal goods, that is, 
moveable and immoveable, present and future, and in whatever place they will be found, furthermore, 
not only in my part, and in the possession as far as for my part of Kilmaleery, but also in all my lands, 
tenements, and hereditament(s) to the premises, or in any other place whatsoever, in any manner, by 
right or title, by hereditary or successive right, henceforth (he) will descend with all things belonging 
to me, lands, territories, tenements, portions, parts, parcels, profits, fruits, (and) proceeds, in the ways 
and paths, entrances and exits, ditches and trenches, and the remaining benefits (and) appurtenances all 
together before-said, (to) my fostered son and heir, and his heirs and assigns, freely, quietly, fully, 
wholly, rightly, and in peace, and in perpetuity; and if it befalls me also to have any son from my body 
lawfully begotten, now and at that time, I will, give, grant, and by these presents confirm such son 
similarly, for the giving with all and singular his own temporal goods proper [i.e. his own proper 
temporal goods], also the possession of lands, tenements, and hereditaments, and of all things and 
goods of his own, moveable and immoveable, entirely; I entrust the oft-mentioned Thaddeus of 
Donatus Mc Nemara, and my fostered son, executor, and equally heir, that now I make, constitute, and 
by these presents ordain in perpetuity, respecting the chief demesne lands of this fief, by service 
thenceforth (to) them bound, and accustomed by law, and I, truly, the aforesaid Cornelius Mc 
Claneghy, collectively all and singular the premises, (to) the aforenamed fostered son and heir, 
according to the form aforesaid, in order to prescribe to all men and women, to warrant, discharge, and 
maintain in perpetuity by these presents, and further, that (they) should know, directed (by) me, 
Cornelius Kentagh Mc Claneghy, with my own hand, to have given and delivered perpetual orderly 
and peaceful possession and seisin of right, title, and of my interest in all my part of Kilmaleery, and 
in my other territories, lands, (and) tenements, with all and singular my properties, moveable and 
immoveable, present and future, that which or with respect to what ever I have held or will be able to 
hold in the premises, according to the tenor and form above recited, regarding the force, faith, and 
testimony [interlined] of which business, my present seal together with my manual sign, I have 
assigned or appointed, arranged, and made, dated at Kyppagh (on) the twentieth (and) ninth day of 
March 1580 by me, the above said Cornelius Mc Claneghy, these witnesses then present, honest and 
discreet men, of whom the names [are] here below-written: now Donnchaidh Meclacaidh; now 
Donnchaidh Mecnamara Quirin (?); Dermot O Dwyer, favourable witness; Laurence Mc Shyda Oyg. 
 Endorsed in a later hand, ‘The will of Coro. mc Slida’. 
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APPENDIX 6: Inchiquin Manuscripts, National library of Ireland [MS 45,138/1] 
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APPENDIX 7: Brehon deed c.1560 John Rylands Library, University of Manchester [Irish MS 
21 f. 23v & 24r] 

 
 

IS I forim na sgribhneaorachta so .i. Domnall mac Donnchaidh meic Domnaill o Bél in Cuilinn 
agus Seaan Ó Maoilchonaire ag denam cora re cele fa ceann loilgech do rug / Domnall mac 
Donnchaidh o Seaan Ó Maoilchonaire et airneis Seaain annsa Ceapoidh et é da radh gurab 
dferann Baile Í Oisín Cluain Í Conín agus coir / do thogha do Conchubar Ó Briain eaturra a 
taoibh na bó sin .i. Muircertach mac Conchubhair Oig Meic Flannchadha et Domnall Ruadh 
mac Conchubhair Uaithne do togbhad / ar sin finne na comarsan air Cluain Í Conín agus do 
rinnedar na comairsin dfinne gurab mar comin coitceann do bí in feronn riamh idír tSlicht meic 
Donnchaidh / et Clann in Aircinnigh agus do moladar na moltoirí da drium sin a loilgeach fein 
do Seaan Ó Maoilchonaire agus do rinne Domnall mac Donnchaidh dil / do loilgigh Seaain et 
tug se da toil fein agus da aontoigh dab a innlaogha na Feil San Seaain do Seaan Ó 
Maoilchonaire agus sin do beith aige / mar barr gill ar ceatrama mir Machaire in Cloiginn agus 
air leathcheathrama mir Machaire Beil na Abha fa re gac gall da tug se roime sin do Domnall / 
ortha air ruadhan na Ceapaighe do rinneadh in moladh so aois in Tigerna mili bliadban agus 
.u.c. et trí fichit bliadhan in seachtmadh la fichit do mí Mai et / ag so lam Domnaill meic 
Donnch[aidh] mar finne ar in diolaigheacht so noch tug se do Seaan Ó Maoilchonaire / 
Domnall mac Donnchaidh / Murcertach Mac Flannchadha / Domnall mc Conchubhair Uaithne / 
Concubhar Og Mac Clannchadha [contractions silently expanded]. 

 
The substance of this writing is as follows:  

Domhnall mac Donnchaidh mheic Dhomhnaill from Béal in Chuilinn [Ballycullen, Kilfinaghta 
parish] and Seaán Ó Maoilchonaire making a settlement with each other concerning a milch-cow 
that Domhnall mac Donnchaidh took from Seaán Ó Maoilchonaire when Seaán’s cattle were in 
An Cheapach [Cappagh, Kilfinaghta parish], and he [ie. Domhnall) claiming Cluain Í Choinín to 
be part of Baile Í Oisín [Ballysheen, Kilfinaghta parish]. And Conchubhar Ó Briain determining 
a settlement between them concerning that cow as follows: Muircheartach mac Conchubhair Óig 
Mheic Fhlannchadha and Domhnall Ruadh mac Conchubhair Uaithne, they took the evidence of 
the neighbours concerning Cluain Í Choinín, and they [ie. the neighbours] bore witnesses in that 
regard that the land was ever a shared common between Sliocht meic Dhonnchaidh and Clann an 
Airchinnigh. And the arbitrators recommended accordingly that his own milch-cow [be returned] 
to Seaán Ó Maoilchonaire, and Domhnall mac Donnchaidh made payment for Seaán’s milch-
cow, and he gave of his own volition and agreed two in-calf cows of St John’s feast to Seaán Ó 
Maoilchonaire, and he to have that as an additional pledge for the quarter section of Machaire an 
Chloiginn and of the half-quarter section of Machaire Béil na Abha, in addition to every pledge 
which he [ie. Seaán] gave for them heretofore to Domhnall. On the moor of An Cheapach this 
arbitration was made, the year of the Lord 1560, the 27th day of the month of May. And this is 
the hand of Domhnall mac Donnchaidh as a witness to this payment which he has made to Seaán 
Ó Maoilchonaire. / Domhnall mac Donnchaidh / Muircheartach Mac Flannchadha / Domhnall 
mac Conchubhair Uaithne / Conchubhar Óg Mac Clannchadha.1 

                                                 
1 Pádraig Ó Macháin, ‘Dhá Théacs Dlí’, in John Carey (ed), et. al, Cín Chille Cúile: Texts, Saints and Places 

Essays in Honour of Padráig Ó Riain, Celtic Studies Institute, Aberystwyth, 2004,pp. 309-315, p. 312-313. I 
wish to thank Brian Ó Dálaigh for locating this reference.  
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APPENDIX 8: Brehon deed c.1550s [RIA MS 24 G19] 
 

 
 

I(si) seo breth rue Aodh mhac Conchubhair Mhec [Fh]lannchaoidh ocus Flaithrí mhac 
Dhomhnaill Mhec [Fh]lan(c)chaidh itir Dhomhnall mac Ruaidhrí ocus cland Lochlaind mhic 
Fhinghin mhic Dhon[n]chadh[a] .i. Sída ocus Cú Mhea[dha] in chéidi ocus Seaán Ruadh do 
thecht fa Dhomhnall co nuig[e] an g[C]reatalaigh ocus creach Dhomhnaill do ghlaca[dh] 
dhóibh ocus é féin d’[fh]ágbháil a richt mhairbh ocus lenabh marbh do bhuain as a mhnaoi ocus 
mórán d’airnéis tighi do bhreith leó; ocus do chuaidh sin chum suim[e] etur[r]a a fiadhnuise na 
mbrethemhan, ocus do mholadur na brethemhain cethrumha míir don lethchetrumhain atá fá an 
Chaisleán g[C]aol na Creatalach do Dhomhnall nó go [bh]fuasgaltí uadh hí ar sé ba dég 
indlaogh[a]. Ocus isé dob urradh ar chlaoind Lochlaind mhic Fhinghin re toradh breithi .i. Dia 
ar d[t]us ocus Cú Mhara mhac Dhomhnaill fá dheoigh; ocus is iad fiadhain do bhí do láthair na 
breithí sin do bhreith .i. Domhnall mac Sheaáin ocus clann Mhic Con mhic Dhomhnaill ocus 
clnan Chon Mara mhic Dhomnaill ocus clan thSeaáin Mheic na Mara ocus mórán d’oireachta in 
phobail archera ocus Conchubhur Ó Midhacháin leis. Ocus tuilledh eile ag Domhnall ar chloinn 
Lochlainn mhic Fhinghin .i. ocht pinginde ocus lethmharg do bhí ac Ua(dh) Bhriain do riaráisde 
sa bhliadhain ar lathchethrumhain an Cha[i]sleaáin Chaoil, ocus Domhnall ar-íoc a laithe sin 
ar son a chethruhan mír fén ocus an bond ocus an dá uinge ráinic ar chethrumha[in] mhíor 
chloinni Lochlainn (ocus)sin d’agra ar Dhomhnall ar a bheith an[a] áit(h)ethoir sa ferand ocus 
a cuid féin don fheronn ac cloinn Lochlainn an[a] [fh]ásach ocus gan ar neart do Dhomhnall 
[a] ccur uaithe; ocus Tomás Óg Mac [G]ormáin dá ráinic sin arna thabhairt sin do 
Thoirdhelbhach mac Thaidhg Í Bhriain dá thobhach ar Dhomhnall; ocus Murcha[dh] Ó Briain 
ocus Flaithrí mac Dhomnaill arna mholadh do Dhomhnall sin d’Ioc ar bheith ag áithiúgh[adh] 
an fheraind. Ocus cion cethrumhan mir chloinni Lochlainn do bhí an[e] [fh]ásach acu fein d’ic 
do Dhomnall re Thomás Óg do r(éir) mholta Mhurcha[idh] Í Bhriain ocus Fhlaithrí mhic 
Dhomnaill, ocus Domhnall ar n-íoc bhuinn ocus dha uinge ann gach bliadhain dona trí 
cédbhliadhnaibh do bhí Murchadh Ó Briain ‘na thigh[e]arna ar Thuathmhumhain, gurab é sin 
sgil[l]ing ocus uinge d’ér ag Domhnall ar chethrumha[i]n mhíor chloinni Lochlainn gona 
bhisech ó thsin a leith. Tuilledh eile .i. teacht do chloinn Lochlainn mhic Fhinghín fán 
g[C]creatalaigh ocus ceithri lár(th)acha graoigh[e] ocus falartha do bhreith Ó Dhomhnall ocus 
iadh sin amuigh ó thsin; ocus dhá lá dhég branair, do bhí ag Domhnall, sin do dhul uadh do 
dhíth a chapall ó thsín; ocus is é sin an samhradh do chuidh Murchadh Ó Briain ocus 
Don[n]chadh Ó Briain go Sagsana(dh). Ocus is í aois an Tigh[e]arna an tan do sgríbha[dh] seo 
.i. deich mbliadhna ocus dhá fhichit ocus cúig céd ocus míle bliadhain. Ocus mise a[n] notari 
cothrum quis sgribhsit sin go toil don dá rand a fiadhnaisi Aodh Mhec [Fh]lannchaidh ocus 
móráin eile nach áirmhithar et cetera [contractions silently expanded]. 
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This the decision that Aodh son of Conchubhar Mac Fhlannchaidhe and Flaithrí son of Domhnall 
Mac Fhlannchaidhe gave between Domhnall son of Ruaidhrí and the sons of Lochlainn son of 
Finghin son of Donnchadh; Síoda and Cú Mheadha an Chéide and Seán Ruadh came to 
Creatalach and attacked Domhnall; and they despoiled Domhnal and left himself for dead, and 
he caused his wife to give birth to a sill-born child, and carried off a great deal of household 
chattels; and that [matter] resulted in a case between them before the arbitrators; and the 
arbitrators awarded a quarter section of the half-quarter that lies about Caisleál Caol na 
gCreatalach to Domhnall until it should be redeemed from him for sixteen in-calf cows. And the 
surety for the sons of Lochlainn son of Finghin [that they would abide] by the outcome of the 
arbitration was God in the first place and Cú Mhara son of Domhnall thereafter; and the 
witnesses present at the giving of that decision were Domhnall son of Seán and the sons of Mac 
Con son of Domhnall and the sons of Cú Mhara son of Domhnall and the sons of Seán Mac 
Namara and many of the men of standing among the people, and also Conchobhar Ó 
Midhacháin. And further [claims] that Domhnall has against the sons of Lochlainn son of 
Finghin; eight pence and a half mark were due to Ó Briain as yearly arrears from the half-quarter 
of Caisleán Caol, and Domhnall paid half thereof for his own quarter section; and the groat and 
two uinge incident on the quarter section of the sons of Lochlainn, Domhnall was sued therefore; 
and the sons of Lochlainn had their own portion of the land lying waste, and Domhnall was 
unable to expel them from it. And Tomás Óg Mac Gormáin, before whom that [matter] came, 
referred it to Toirdhealbhach son of Tadhg Ó Briain, to exact it from Domhnall; and Murchadh Ó 
Briain and Flaithrí son of Domhnall recommended Domhnall to pay it, since he dwelt on the 
land. And Domhnall paid the share of the quarter section of the sons of Lochlainn to Tomás Óg 
in accordance with the recommendation of Murchadh Ó Briain and Flaithrí son of Domhnall; and 
Domhnall paid a groat and two uinge in each year of the three first years that Murchadh Ó Briain 
was lord of Thomond, so that Domhnall is due a shilling and an uinge of gold, with its interest 
since then, from the quarter section of the sons of Lochlainn. Further: the sons of Lochlainn son 
of Finghin came to Creatalach and took away four stud mates and a palfrey from Domhnall, and 
they are outstanding ever since; and twelve days [ploughing] of fallow land that Domhnall had 
were lost to him for lack of his horses since then; and that is the summer that Murchadh Ó Briain 
and Donnchadh Ó Briain went to England. 

And the year of the Lord when this was put into writing was one thousand five hundred two 
score and then years; and I am the notary public who wrote the above at the desire of both 
parties, in the presence of Aodh Mac Fhlannchaidhe and of many others who are not specified 
and so forth.2  

 
 
 
 

 

 
 

 
 

                                                 
2 Gearóid Mac Niocaill, (PhD thesis), Caipeisí dlí na Gaeilge, uimhir 5, University College Dublin, 1962, pp. 11-

14. I wish to thank Brian Ó Dálaigh for locating this reference.  



Vol. 13 No. 2 (2011) THE IRISH GENEALOGIST 

 128

 

 


